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Ha ñ¹o cæeªºe¹ o¢pa¹å¹¿ oco¢oe ¸å¯a¸åe
¥poñ¹å¹e ¸å¯a¹eæ¿¸o å¸c¹pº®ýå÷ ÿo õ®cÿæºa¹a-
ýåå å ÿoæo²å¹e ee ¸a xpa¸e¸åe  ªep²a¹eæ¿ NM!

š®aµa¸åø ÿo ¹ex¸å®e 
¢eµoÿac¸oc¹å

Õ¹a a¹o¯a¹åñec®aø ®oíeap®a ªæø ÿpå¨o¹oæe-
¸åø õcÿpecco ÿpeª¸aµ¸añe¸a ¸e ªæø åcÿoæ¿µoa-
¸åø  ®o¯¯epñec®åx ýeæøx, a ªæø ÿpå¯e¸e¸åø 
 ªo¯aò¸åx å ¢¾¹o¾x ºcæoåøx. 
¥på¯e¸e¸åe  ¢¾¹o¾x ºcæoåøx ®æ÷ñae¹ ÿpå-
¨o¹oæe¸åe ®oíe, ̧ aÿp.,  ®ºx¸øx ªæø co¹pºª¸å®o 
¯a¨aµå¸o, oíåco, ceæ¿c®oxoµø¼c¹e¸¸¾x å 
ªpº¨åx ÿpo¯¾òæe¸¸¾x ÿpeªÿpåø¹å¼, a ¹a®²e 
åcÿoæ¿µoa¸åe õæe®¹poÿpå¢opa ¨oc¹ø¯å ÿa¸cåo-
¸o, ¸e¢oæ¿òåx o¹eæe¼ å ÿoªo¢¸¾x µaeªe¸å¼.
ã Oÿac¸oc¹¿ ÿopa²e¸åø 

õæe®¹påñec®å¯ ¹o®o¯
¥oª®æ÷ña¼¹e å åcÿoæ¿µº¼¹e ÿpå¢op ¹oæ¿®o  coo¹-
e¹c¹åå c ¹ex¸åñec®å¯å ªa¸¸¾¯å ¸a íåp¯e¸¸o¼ 
¹a¢æåñ®e.

Õæe®¹poÿpå¢opo¯ ¯o²¸o ÿoæ¿µoa¹¿cø ¹oæ¿®o 
 cæºñae, ecæå º ca¯o¨o ÿpå¢opa å e¨o ce¹eo¨o 
ò¸ºpa ¸e¹ ¸å®a®åx ÿope²ªe¸å¼.

Koíeap®o¼ ¯o²¸o ÿoæ¿µoa¹¿cø ¹oæ¿®o  ÿo¯e-
óe¸åøx, ÿpå ®o¯¸a¹¸o¼ ¹e¯ÿepa¹ºpe.

He ÿoªÿºc®a¼¹e ªe¹e¼ ¢æåµ®o ® õæe®¹poÿpå¢opº. 
Hå®o¨ªa ¸e oc¹aæø¼¹e ªe¹e¼ ¢eµ ÿpåc¯o¹pa, 
ñ¹o¢¾ o¸å ¸e åcÿoæ¿µoaæå ¢¾¹oo¼ ÿpå¢op 
 ®añec¹e å¨pºò®å.

Æåýa (¹a®²e å ªe¹å) c ÿo¸å²e¸¸¾¯ ocÿpåø¹åe¯ 
op¨a¸a¯å ñºc¹ åæå ªºòe¸o¢oæ¿¸¾e, a ¹a®²e 
æåýa, ¸e o¢æaªa÷óåe ªoc¹a¹oñ¸¾¯å oÿ¾¹o¯ å 
µ¸a¸åø¯å, ¸å  ®oe¯ cæºñae ¸e ªoæ²¸¾ ca¯o-
c¹oø¹eæ¿¸o ÿoæ¿µoa¹¿cø ¢¾¹o¾¯ ÿpå¢opo¯, 
a ¹oæ¿®o ÿoª ÿpåc¯o¹po¯ åæå  cæºñae, ecæå o¸å 
ÿoæºñåæå ÿoªpo¢¸¾¼ å¸c¹pº®¹a² ÿo ÿpaåæ¿¸o¯º 
åcÿoæ¿µoa¸å÷ ¢¾¹oo¨o ÿpå¢opa o¹ æåýa, 
o¹e¹c¹e¸¸o¨o µa åx ¢eµoÿac¸oc¹¿.

� cæºñae oµ¸å®¸oe¸åø ¸eåcÿpa¸oc¹å ¸e¯eª-
æe¸¸o åµæe®å¹e åæ®º åµ poµe¹®å. Hå  ®oe¯ 
cæºñae ¸e ÿo¨pº²a¼¹e ®oíeap®º  oªº.

�o åµ¢e²a¸åe oµ¸å®¸oe¸åø oÿac¸o¼ cå¹ºaýåå, 
pe¯o¸¹ ®oíeap®å (¸aÿpå¯ep, µa¯e¸a ce¹eo¨o 
ò¸ºpa) ªoæ²e¸ ¾ÿoæ¸ø¹¿cø ¹oæ¿®o cåæa¯å 
cÿeýåaæåc¹o ¸aòe¼ Cæº²¢¾ cepåca.

He oÿºc®a¼¹e pº®º  paµ¯aæ¾a÷óå¼ ¯exa¸åµ¯.
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ã Oÿac¸oc¹¿ oòÿapåa¸åø! 
Oÿac¸oc¹¿ ÿoæºñe¸åø o²o¨a!

¡epå¹ec¿ ¹oæ¿®o µa ÿæac¹¯accoº÷ ªe¹aæ¿ ¸acaª-
®å ªæø cÿe¸åa¸åø NP å ¸å®o¨ªa ¸e ¸aÿpaæø¼¹e 
ee ¸a æ÷ªe¼! � ca¯o¯ ¸añaæe o¹¢opa ÿapa åæå 
¨opøñe¼ oª¾ åµ ¸acaª®å ªæø cÿe¸åa¸åø NP 
¯o¨º¹ ¾p¾a¹¿cø ¢p¾µ¨å.

š¹åæåµaýåø Å¸íop¯aýå÷ o¢ a®¹ºaæ¿¸¾x ̄ e¹oªax º¹åæåµaýåå 
�¾ c¯o²e¹e ÿoæºñå¹¿ º �aòe¨o ¹op¨oo¨o a¨e¸¹a 
åæå  op¨a¸ax ®o¯¯º¸aæ¿¸o¨o ºÿpaæe¸åø 
ÿo ¯ec¹º �aòe¨o ²å¹eæ¿c¹a.

Õ¹o¹ ¢¾¹oo¼ õæe®¹poÿpå¢op å¯ee¹ 
o¢oµ¸añe¸åe co¨æac¸o ¹pe¢oa¸åø¯ 
©åpe®¹å¾ EC 2002/96/EG o¢ o¹cæº²åòåx 
co¼ cpo® õæe®¹påñec®åx å õæe®¹po¸¸¾x 
ÿpå¢opax (waste electrical and electronic 
equipment — WEEE). � õ¹o¼ ©åpe®¹åe 
ÿpåeªe¸¾ ÿpaåæa, ªe¼c¹º÷óåe ¸a ce¼ 
¹eppå¹opåå EC, ÿo ÿpåe¯º å º¹åæåµaýåå 
o¹cæº²åòåx co¼ cpo® ÿpå¢opo. 

¥epeª ÿep¾¯ åcÿoæ¿µoa¸åe¯

O¢óaø å¸íop¯aýåø � coo¹e¹c¹º÷óåe e¯®oc¹å ®oíeap®å ¯o²¸o 
µaæåa¹¿ ¹oæ¿®o ñåc¹º÷ oªº å µa¨pº²a¹¿ ®oíe¼-
¸¾e µep¸a (æºñòe ce¨o c¯ecå µepe¸ ªæø ÿpå¨o¹o-
æe¸åø ®oíe «õcÿpecco» åæå c¯ecå, cÿeýåaæ¿¸o 
ÿpeª¸aµ¸añe¸¸¾e ªæø a¹o¯a¹åñec®åx ®oíeapo®).

Heæ¿µø åcÿoæ¿µoa¹¿ ¨æaµºpoa¸¸¾e, ®apa¯eæå-
µåpoa¸¸¾e ®oíe¼¸¾e µep¸a åæå µep¸a c ®a®å¯å-
æå¢o å¸¾¯å caxapocoªep²aóå¯å ªo¢a®a¯å. 
Å¸añe ®oíe¯oæ®a µa¢¿e¹cø.

±ec¹®oc¹¿ åcÿoæ¿µºe¯o¼ oª¾ �¾ ¯o²e¹e oÿpeªe-
æå¹¿ c ÿo¯oó¿÷ å¯e÷óe¼cø  ®o¯ÿæe®¹e ÿoc¹a®å 
ÿoæoc®å å¸ªå®a¹op¸o¼ ¢º¯a¨å. Ecæå ¸a ªåcÿæee 
ÿoøå¹cø ªpº¨oe µ¸añe¸åe ²ec¹®oc¹å oª¾, ñe¯ 
«3», ¹o ÿocæe oªa ¢¾¹oo¨o ÿpå¢opa  õ®cÿæºa¹a-
ýå÷ e¨o cæeªºe¹ coo¹e¹c¹º÷óå¯ o¢paµo¯ µaÿpo-
¨pa¯¯åpoa¹¿ (c¯o¹på¹e oÿåca¸åe ¸a c¹pa¸åýe 18).

³¸añe¸åe ²ec¹®oc¹å oª¾ ¯o²¸o ¹a®²e ºµ¸a¹¿, 
o¢pa¹åòåc¿  ¯ec¹¸oe ÿpeªÿpåø¹åe ÿo oªoc¸a¢-
²e¸å÷.
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�oª  õ®cÿæºa¹aýå÷ šc¹a¸oå¹e õæe®¹poÿpå¢op ¸a oªoc¹o¼®o¼, 
po¸o¼ ÿoepx¸oc¹å.
Åµæe®å¹e ò¹e®ep ®oíeap®å åµ o¹ªeæe¸åø 
ªæø õæe®¹poò¸ºpa å c¹a¿¹e e¨o  poµe¹®º.
Haÿoæ¸å¹e peµepºap OO ce²e¼ oªo¼. 
¥pocæeªå¹e, ñ¹o¢¾ ºpoe¸¿ oª¾ ¸e µaxoªåæ 
µa o¹¯e¹®º «max».
� e¯®oc¹¿ NR µa¨pºµå¹e ®oíe¼¸¾e µep¸a.
¥epeeªå¹e ce¹eo¼ ¾®æ÷ña¹eæ¿ N  ÿoæo²e¸åe f.
Koíeap®a ̈ o¹oa ® õ®cÿæºa¹aýåå, ecæå ®oæ¿ýa 
o®pº¨ ®¸oÿ®å ÉÅç Q å ®¸oÿ®å 2 R ce¹ø¹cø 
µeæe¸¾¯ ce¹o¯.

š®aµa¸åe: ÿpå åcÿoæ¿µoa¸åå ®oíeap®å  ÿep-
¾¼ paµ åæå ®æ÷ñe¸åå ee ÿocæe ÿpoªoæ²å¹eæ¿-
¸o¨o ÿepep¾a, ÿepº÷ ñaò®º ®oíe ²eæa¹eæ¿¸o 
¾æå¹¿, ¹a® ®a® õ¹o¹ ®oíe eóe ¸e o¢æaªae¹ 
¸eo¢xoªå¯¾¯ apo¯a¹o¯.

Haÿoæ¸e¸åe cåc¹e¯¾ Åµ-µa oco¢e¸¸oc¹e¼ ®o¸c¹pº®ýåå ®oíeap®å, 
ÿepeª oªo¯ ee  õ®cÿæºa¹aýå÷  ÿep¾¼ paµ 
 ¸e®o¹op¾x cæºñaøx eóe ¸eo¢xoªå¯o ¸aÿoæ¸å¹¿ 
oªoÿpooª¸º÷ cåc¹e¯º ®oíeap®å oªo¼:

¥oc¹a¿¹e ÿoª ¸acaª®º ªæø cÿe¸åa¸åø NP 
ÿoªxoªøóº÷ ÿo paµ¯epº ñaò®º.
™eÿep¿ ¸a²¯å¹e ¸a ®æaåòº 0 O~.

šc¹a¸o®a øµ¾®a 
coo¢óe¸å¼

Ñ¹o¢¾ ¸a ªåcÿæee ÿoøæøæåc¿ coo¢óe¸åø 
¸a ¸eo¢xoªå¯o¯ �a¯, å¯e÷óe¯cø  ÿa¯ø¹å 
cåc¹e¯¾ øµ¾®e:

Ha²¯å¹e ¸a ®æaåòº 5 ªåcÿæeø P å ¸e 
o¹ÿºc®a¼¹e ee  ¹eñe¸åe ¯å¸å¯º¯ 3 ce®º¸ª.
Ha²å¯a¼¹e ¸a ®æaåòº 5 ªo ¹ex ÿop, ÿo®a 
å¸ªå®aýåø ¸a ªåcÿæee ¸e µa¯å¨ae¹.
C ÿo¯oó¿÷ ®æaåò < åæå > ¾¢epå¹e 
¸eo¢xoªå¯¾¼ �a¯ øµ¾®.
©æø ¹o¨o ñ¹o¢¾ ¾¢pa¸¸¾¼ øµ¾® coo¢óe¸å¼ 
oc¹aæcø  ÿa¯ø¹å cåc¹e¯¾, eóe paµ ¸a²¯å¹e 
¸a ®æaåòº 5.
™eÿep¿ ¸a²¯å¹e ¸a ®æaåòº 6.

napoln.
sistema

nazhjmi
cafe

sistema
napoln.

JASYK
RUSSKIJ



U

Õæe¯e¸¹¾ ºÿpaæe¸åø
�¾®æ÷ña¹eæ¿ 1

�¾®æ÷ña¹eæ¿ N, pacÿoæo²e¸¸¾¼ c o¢pa¹¸o¼ c¹opo-
¸¾ ®oíeap®å, ®æ÷ñae¹ å ¾®æ÷ñae¹ ÿoªañº 
õæe®¹poõ¸ep¨åå.

¥ocæe ®æ÷ñe¸åø ce¹eo¨o ¾®æ÷ña¹eæø õæe®¹po-
ÿpå¢op ¸a¨peae¹cø å ÿpo¯¾ae¹cø, a ÿocæe õ¹o¨o 
¨o¹o ® pa¢o¹e. ¥poýecc ÿpo¯¾®å ÿocæe ®æ÷ñe-
¸åø ¸e ¸añå¸ae¹cø, ecæå õæe®¹poÿpå¢op eóe ¸a¨pe¹.
�¸å¯a¸åe!
�o pe¯ø pa¢o¹¾ ®oíeap®å ¸a ¾®æ÷ña¹eæ¿ 
¸a²å¯a¹¿ ¸eæ¿µø. ¥epeª ¹e¯ ®a® ¾®æ÷ñå¹¿ 
õæe®¹poÿpå¢op, ¸a²¯å¹e c¸añaæa ¸a ®¸oÿ®º ÉÅç 
ªæø µaÿºc®a a¹o¯a¹åñec®o¨o ÿpoýecca ÿpo¯¾®å. 
¥ocæe õ¹o¨o ¾®æ÷ñå¹e õæe®¹poÿpå¢op c ÿo¯oó¿÷ 
ce¹eo¨o ¾®æ÷ña¹eæø.
K¸oÿ®å «¦opøñaø oªa» 0 (2a) 
å «¥ap» = (2b)

Ha²a ¸a ®¸oÿ®º 0 O~ ¯o²¸o ÿoæºñå¹¿ ¨opøñº÷ 
oªº.

Ha²a ¸a ®¸oÿ®º = OÄ ¯o²¸o ÿoæºñå¹¿ ÿap.
ã Oÿac¸oc¹¿ oòÿapåa¸åø!
¥ocæe ºc¹a¸o®å ÿepe®æ÷ña¹eæø ̧ aÿpo¹å cå¯oæa 
0 åµ ¸acaª®å ¯o¨º¹ ¾pa¹¿cø ¢p¾µ¨å ¨opøñe¼ 
oª¾. Kpo¯e ¹o¨o, ¾xoªøóå¼ ÿap å¯ee¹ oñe¸¿ 
¾co®º÷ ¹e¯ÿepa¹ºpº.

šc¹a¸o®å ¾oªø¹cø ¸a ªåcÿæe¼:
¥oæºñe¸åe, ¸aÿpå¯ep, ®oíe 

O¹¢op ¨opøñe¼ oª¾ 0

O¹¢op ÿapa =

Å¸ªå®aýåø ̧ a ªåcÿæee o pe¯ø ̧ eÿpoªoæ²å¹eæ¿-
¸o¨o ÿepåoªa ¸a¨pea oª¾ ªæø ÿoæºñe¸åø ÿapa.

KOFE

OTBOR
WODY

AVTOMAT
NAGREV.

VNIMANIE
PAR

OTBOR
PARA



V

©åcÿæe¼ 3

Ha ªåcÿæe¼ P ®oíeap®å ¾oªø¹cø ºc¹a¸o®å, 
å¸íop¯aýåø o ¾ÿoæ¸øe¯¾x oÿepaýåøx å paµæåñ-
¸¾e coo¢óe¸åø.
Ha µaoªe-åµ¨o¹oå¹eæe  ÿa¯ø¹¿ ®oíeap®å 
¢¾æå eªe¸¾ c¹a¸ªap¹¸¾e ºc¹a¸o®å, o¢ecÿeñå-
a÷óåe ee oÿ¹å¯aæ¿¸º÷ pa¢o¹º. 
Õ¹å ºc¹a¸o®å ¯o²¸o åµ¯e¸å¹¿ — c¯o¹på¹e 
paµªeæ «Åµ¯e¸e¸åe ºc¹a¸oo®/¥po¨pa¯¯åpo-
a¸åe».

K¸oÿ®a eco 4

C ÿo¯oó¿÷ ®¸oÿ®å ÉÅç Q õæe®¹poÿpå¢op ¯o²¸o 
ÿepe®æ÷ña¹¿  pe²å¯ «eco» åæå o¢pa¹¸o  o¢¾ñ-
¸¾¼ pe²å¯.

� pe²å¯e «eco» õæe®¹poÿpå¢op ÿo¹pe¢æøe¹ 
¯e¸¿òe õæe®¹poõ¸ep¨åå. 

šc¹a¸o®å ¸a ªåcÿæee ¾®æ÷ñe¸¾, ce íº¸®ýåå — 
ÿo-ÿpe²¸e¯º a®¹å¸¾. �pe¯ø ¸a¨pea¸åø  cæºñae 
o¹¢opa ®oíe, ¨opøñe¼ oª¾ åæå ÿapa ¯o²e¹ 
ºeæåñå¹¿cø.

™e¯ÿepa¹ºpa ÿoªc¹a®å ªæø ñaòe® (c ÿoªo¨peo¯) 
oÿºc®ae¹cø.
Oª¸ope¯e¸¸o c ®æ÷ñe¸åe¯  pe²å¯ «eco» 
¸añå¸ae¹cø a¹o¯a¹åñec®å¼ ÿpoýecc ÿpo¯¾®å.
¥po¯¾®a ¸e ¾ÿoæ¸øe¹cø, ecæå:
— ÿepeª ®æ÷ñe¸åe¯  pe²å¯ «eco» ̧ e o¹¢åpaæcø 

®oíe,
— ¸eµaªoæ¨o ªo ¾®æ÷ñe¸åø o¹¢åpaæcø ÿap.

¥på ¾ÿoæ¸e¸åå ÿpoýecco ¸a¨pea å ÿpo¯¾®å ¸a 
ªåcÿæe¼ ¾oªø¹cø coo¹e¹c¹º÷óåe coo¢óe¸åø.

¥på paóe¸åå pºñe® S å T ªåcÿæe¼ ce¹å¹¿cø 
 ¹eñe¸åe 5 ce®º¸ª, õæe®¹poÿpå¢op oc¹ae¹cø 
 pe²å¯e «eco». 
�o pe¯ø ÿoæºñe¸åø ®oíe ®¸oÿ®a ÉÅç Q ¾ÿoæ-
¸øe¹ íº¸®ýå÷ «píçéé». ¥º¹e¯ ̧ a²a¹åø ̧ a ®¸oÿ®º 
ÉÅç ÿpoýecc o¹¢opa ®oíe ÿpe²ªepe¯e¸¸o 
ÿpe®paóae¹cø.

Õæe®¹poÿpå¢op µaÿpo¨pa¯¯åpoa¸ ¹a®, ñ¹o 
o¸ a¹o¯a¹åñec®å ÿepe®æ÷ñae¹cø  pe²å¯ 
«eco» ÿpå¢æåµå¹eæ¿¸o ñepeµ 10 ¯å¸º¹. 
�pe¯ø ÿepe®æ÷ñe¸åø ¯o²¸o åµ¯e¸å¹¿, 
c¯o¹på¹e paµªeæ «Åµ¯e¸e¸åe ºc¹a¸oo®/
¥po¨pa¯¯åpoa¸åe».

avtomat
nagrev.

avtomat
promyv.



NM

K¸oÿ®a o¹¢opa ®oíe 2=5

¥º¹e¯ ¸a²a¹åø ¸a ®¸oÿ®º 2 R ¯o²¸o ÿpoo-
ªå¹¿ o¹¢op ®oíe «õcÿpecco» åæå o¢¾ñ¸o¨o ®oíe. 
�o pe¯ø o¹¢opa ®oíe ce¹øóeecø µeæe¸¾¯ 
ce¹o¯ ®oæ¿ýo o®pº¨ ®¸oÿ®å ¯å¨ae¹.
¥º¹e¯ ÿo¹op¸o¨o ¸a²a¹åå ¸a ®¸oÿ®º 2 R 
ÿpoýecc o¹¢opa ®oíe ÿpe²ªepe¯e¸¸o 
ÿpep¾ae¹cø.

Pºñ®a pe¨ºæåpo®å ®oæåñec¹a ÿoæºñae-
¯o¼ ²åª®oc¹å 6 PÓ=u=L=8Ó9

C ÿo¯oó¿÷ pºñ®å P— u / 8—9 S 
ºc¹a¸aæåae¹cø ®oæåñec¹o ÿoæºñae¯o¼ 
²åª®oc¹å.
¥º¹e¯ paóe¸åø pºñ®å ÿpo¹å ñacoo¼ c¹peæ®å 
¯o²¸o ¾¢åpa¹¿ oª¸º åµ 6 ºc¹a¸oo®:
MAL. ESPRESSO
ESPRESSO
MAL. KOFE
KOFE
BOLSHOe KOFE
XXL KOFE
¥º¹e¯ paóe¸åø pºñ®å ÿo ñacoo¼ c¹peæ®e ̄ o²¸o 
¾¢åpa¹¿ oª¸º åµ 6 ºc¹a¸oo® ªæø ÿoæºñe¸åø 
2 ñaòe® ®oíe:

2 MAL. ESPRESSO
2 ESPRESSO
2 MAL. KOFE
2 KOFE
2 BOLSH. KOFE
2 XXL KOFE

©æø oª¸ope¯e¸¸o¨o o¹¢opa 2 ñaòe® ®oíe  
ÿpåcÿoco¢æe¸åå NO å¯ee¹cø ªa paµªa¹oñ¸¾x 
o¹epc¹åø.

ESPRESSO

2
ESPRESSO



NN

Pºñ®a pe¨ºæåpo®å ®peÿoc¹å ®oíe 7 /Ó7

C ÿo¯oó¿÷ pºñ®å /—7 T ¾¢åpae¹cø ®oæåñec¹o 
¯oæo¹o¨o ®oíe:
OTSCHEN SLABYJ
SLABYJ
NORMALN.
NORMALN. PLUS
KREPKIJ
OTSCHEN KREPKIJ
Ha ªåcÿæe¼ ¾oªå¹cø ¾¢pa¸¸aø c¹eÿe¸¿ 
®peÿoc¹å ®oíe:

K¸oÿ®a ÿpoeªe¸åø ñåc¹®å + 8 
K¸oÿ®a ºªaæe¸åø ¸a®åÿå 4 9

Ecæå oµ¸å®æa ¸eo¢xoªå¯oc¹¿  oñåc¹®e ®oíe-
ap®å åæå ºªaæe¸åå ¸a®åÿå, ¹o ®oæ¿ýo o®pº¨ 
®¸oÿ®å ªæø ÿpoeªe¸åø ñåc¹®å + U åæå ®¸oÿ®å 
ºªaæe¸åø ¸a®åÿå 4 V ¸añå¸ae¹ ce¹å¹¿cø 
®pac¸¾¯ ce¹o¯ — c¯o¹på¹e paµªeæ¾ «Ñåc¹®a» 
åæå «šªaæe¸åe ¸a®åÿå».

NORMALN.
PLJUS



NO

¥på¨o¹oæe¸åe

O¢óaø å¸íop¯aýåø Õ¹a ®oíeap®a-a¹o¯a¹ ªæø ÿoæºñe¸åø ®oíe 
«Õcÿpecco» å o¢¾ñ¸o¨o ®oíe ÿepeª ®a²ªo¼ 
µaap®o¼ ÿpå¨o¹aæåae¹ ce²å¼ ®oíe¼¸¾¼ 
ÿopoòo®.
Æºñòe ce¨o åcÿoæ¿µoa¹¿ ®oíe¼¸¾e µep¸a 
«õcÿpecco» åæå c¯ecå µepe¸ ªæø ®oíeapo®-
a¹o¯a¹o. ³ep¸a cæeªºe¹ xpa¸å¹¿  ÿpoxæaª¸o¯ 
¯ec¹e  ¨ep¯e¹åñ¸o µa®p¾¹o¼ ÿocºªe åæå 
 ¯opoµåæ¿¸å®e. ¥epe¯aæ¾a¹¿ ¯o²¸o å µa¯opo-
²e¸¸¾e ®oíe¼¸¾e µep¸a. 
Pe®o¯e¸ªaýåø: ñaò®º(å), ÿpe²ªe ce¨o ¯aæe¸¿-
®åe, ¹oæc¹oc¹e¸¸¾e ñaòeñ®å ªæø ®oíe «õcÿpecco», 
c¸añaæa ÿoªo¨pe¼¹e ¸a ÿoªc¹a®e OM åæå oÿoæoc-
¸å¹e ¨opøñe¼ oªo¼.

¥på¨o¹oæe¸åe ®oíe 
åµ ®oíe¼¸¾x µepe¸ 
«õcÿpecco»/o¢¾ñ¸¾x 
®oíe¼¸¾x µepe¸

C ÿo¯oó¿÷ pºñ®å P— u / 8—9 S ºc¹a¸o-
å¹e ¸eo¢xoªå¯oe ®oæåñec¹o ®oíe å ñaòe®.
C ÿo¯oó¿÷ pºñ®å /—7 T ¾¢epå¹e 
ÿoªxoªøóº÷ �a¯ ®peÿoc¹¿ ®oíe.
¥oc¹a¿¹e ñaò®º(å) ÿoª ÿpåcÿoco¢æe¸åe 
ªæø o¹¢opa ®oíe NO. ¥på ¸eo¢xoªå¯oc¹å 
o¹pe¨ºæåpº¼¹e ÿpåcÿoco¢æe¸åe NO ÿo ¾co¹e.
Ha²¯å¹e ¸a ®¸oÿ®º o¹¢opa ®oíe 2 R. 
¥poýecc µaapåa¸åø ®oíe ¾ÿoæ¸øe¹cø 
a¹o¯a¹åñec®å.
Pe®o¯e¸ªaýåø: ÿpå ÿpå¨o¹oæe¸åå ªºx 
ñaòe® ®oíe oª¸ope¯e¸¸o ºc¹a¸oå¹e 
®peÿoc¹¿ ®oíe KREPKIJ åæå OTSCHEN 
KREPKIJ.
¥º¹e¯ ÿo¹op¸o¨o ¸a²a¹åø ®¸oÿ®å o¹¢opa 
®oíe 2 R åæå ®¸oÿ®å ÉÅç Q ¯o²¸o µa®o¸-
ñå¹¿ ÿpoýecc µaap®å ÿpe²ªepe¯e¸¸o.
š®aµa¸åe:=ecæå, ¸e c¯o¹pø ¸a ¹o, ñ¹o e¯®oc¹¿ 
ªæø ®oíe¼¸¾x µepe¸ ¸aÿoæ¸e¸a ªo ®pae, 
¸a ªåcÿæee ÿoøå¹cø coo¢óe¸åe: ZAGRUZKA 
ZJOREN, ¹o õ¹o µ¸añå¹, ñ¹o  paµ¯aæ¾-
a÷óå¼ ¯exa¸åµ¯ µep¸a eóe ªoæ²¸¾ ¢¾¹¿ 
µa¨pº²e¸¾ a¹o¯a¹åñec®å.
Ha²¯å¹e ¸a ®¸oÿ®º o¹¢opa ®oíe 2 R.



NP

Pe¨ºæåpo®a 
®oíe¯oæ®å

C ÿo¯oó¿÷ pºñ®å ºc¹a¸oå¹e ¸eo¢xoªå¯º÷ 
�a¯ c¹eÿe¸¿ ÿo¯oæa ®oíe NQ.

�¸å¯a¸åe!
™o¸®oc¹¿ ÿo¯oæa ®oíe ¯o²¸o pe¨ºæåpoa¹¿ 
¹oæ¿®o ÿpå pa¢o¹a÷óe¼ ®oíe¯oæ®e! 
Å¸añe ®oíe¯oæ®a ¯o²e¹ ¾¼¹å åµ c¹poø.

O¹®po¼¹e ÿpaº÷ ®p¾ò®º ®oíeap®å NV.
Ha²¯å¹e ¸a ®¸oÿ®º o¹¢opa ®oíe 2 R.
¥på pa¢o¹a÷óe¼ ®oíe¯oæ®e ÿoep¸å¹e pºñ®º 
pe¨ºæåpo®å c¹eÿe¸å ÿo¯oæa ®oíe  ¸eo¢xo-
ªå¯º÷ �a¯ c¹opo¸º: ñe¯ ¯eæ¿ñe ¹oñ®å, ¹e¯ 
¢oæee ¹o¸®å¼ ÿo¯oæ ®oíe.
Hoaø ºc¹a¸o®a ñºc¹ºe¹cø ÿocæe ÿpå¨o¹o-
æe¸åø ¹opo¼ åæå ¹pe¹¿e¼ ñaòe® ®oíe.

¥på¨o¹oæe¸åe ®oíe 
åµ ¯oæo¹o¨o ®oíe 
«õcÿpecco»/o¢¾ñ¸o¨o 
¯oæo¹o¨o ®oíe

C ÿo¯oó¿÷ paóa÷óe¼cø pºñ®å P— u / 
8—9S ºc¹a¸oå¹e ¸eo¢xoªå¯¾¼ paµ¯ep 
ñaòe®.
¥oc¹a¿¹e ñaò®º(å) ÿoª ÿpåcÿoco¢æe¸åe ªæø 
o¹¢opa ®oíe NO. ¥på ¸eo¢xoªå¯oc¹å o¹pe¨º-
æåpº¼¹e ÿpåcÿoco¢æe¸åe NO ÿo ¾co¹e.
O¹®po¼¹e ÿpaº÷ ®p¾ò®º ®oíeap®å NV 
å ®p¾ò®º c¹oæa ªæø µa¨pºµ®å ¯oæo¹o¨o 
®oíe NS.
³a¨pºµå¹e  c¹oæ NR oª¸º-ªe ¯ep¸¾x æo²®å 
¯oæo¹o¨o ®oíe cpeª¸e¨o ÿo¯oæa. 

�¸å¯a¸åe!
Hå  ®oe¯ cæºñae ¸eæ¿µø µa¨pº²a¹¿  õ¹o¹ c¹oæ 
ýeæ¾e µep¸a åæå pac¹opå¯¾¼ ®oíe! 
Ma®cå¯aæ¿¸aø µa¨pºµ®a — ªe ¯ep¸¾x æo²®å ®oíe.

³a®po¼¹e ®p¾ò®º c¹oæa ªæø µa¨pºµ®å ¯oæo-
¹o¨o ®oíe NS å ÿpaº÷ ®p¾ò®º ®oíeap®å NV.
Ha²¯å¹e ¸a ®¸oÿ®º o¹¢opa ®oíe 2 R. 

š®aµa¸åe: ©æø ÿoæºñe¸åø cæeªº÷óe¼ ñaò®å ®oíe 
åµ ®oíe¼¸o¨o ÿopoò®a ec¿ ÿpoýecc ÿpå¨o¹oæe-
¸åø cæeªºe¹ ÿo¹opå¹¿. Ecæå  ¹eñe¸åe 90 ce®º¸ª 
o¹¢op ®oíe ¸e ¢ºªe¹ ÿpoåµeªe¸, ¹o µaapoñ¸aø 
e¯®oc¹¿ a¹o¯a¹åñec®å oÿopo²¸øe¹cø (¹e¯ ca¯¾¯ 
ÿpeªo¹paóae¹cø ÿepeÿoæ¸e¸åe e¯®oc¹å). 
Koíeap®a ÿpo¯¾ae¹cø.



NQ

�cÿe¸åa¸åe åæå 
¸a¨pe ¯oæo®a/Koíe 
«Æa¹¹e Ma®®åa¹o»

ã Oÿac¸oc¹¿ oòÿapåa¸åø! 
Oÿac¸oc¹¿ ÿoæºñe¸åø o²o¨a!

¥på ¸a²a¹åå ¸a ®¸oÿ®º = åµ ¸acaª®å ¯o¨º¹ 
¾pa¹¿cø ¢p¾µ¨å oª¾. Kpo¯e ¹o¨o, ¾xoªøóå¼ 
ÿap å¯ee¹ oñe¸¿ ¾co®º÷ ¹e¯ÿepa¹ºpº.
He ÿpå®aca¼¹ec¿ ® ¸acaª®e NP=å ¸e ¸aÿpaæø¼¹e 
ee ¸a æ÷ªe¼.

¥oep¸å¹e pºñ®º NP~  ÿoæo²e¸åe A ªæø 
ÿoæºñe¸åø ¯oæoñ¸o¼ ÿe¸¾ åæå  ÿoæo²e¸åe 
B ªæø ÿoæºñe¸åø ¨opøñe¨o ¯oæo®a.
¥o¨pºµå¹e ¹pº¢®º NPÑ  e¯®oc¹¿, ¸aÿoæ¸e¸¸º÷ 
ªoc¹a¹oñ¸¾¯ ®oæåñec¹o¯ ¯oæo®a. 

åæå
¹oæ¿®o TCA68...: Coeªå¸å¹e e¯®oc¹¿ c ̄ oæo®o¯ OU 

c ÿo¯oó¿÷ ÿpåcoeªå¸å¹eæ¿¸o¼ 
¹pº¢®å, ÿpoñ¸o ¸acaªå ®o¸eý 
ÿocæeª¸e¼ ¸a ®opÿºc ¸acaª®å.

¥oc¹a¿¹e ÿoª ¸acaª®º ªæø cÿe¸åa¸åø NP 
ÿoªxoªøóº÷ ÿo paµ¯epº ñaò®º.
Ha²¯å¹e ®¸oÿ®º = OÄ.
Koíeap®a ¸a¨peae¹cø  ¹eñe¸åe ÿpå¯ep¸o 
15 ce®º¸ª, µa¹e¯ cac¾ae¹ ¯oæo®o å cÿe¸å-
ae¹ åæå ¸a¨peae¹ e¨o.
Ecæå ¢¾æo ÿoæºñe¸o ªoc¹a¹oñ¸oe ®oæåñec¹o 
¯oæo®a åæå ÿe¸¾, åæå �¾ ¸e xo¹å¹e, ñ¹o¢¾ 
e¯®oc¹¿ c ¯oæo®o¯ ÿoæ¸oc¹¿÷ oÿopo²¸åæac¿, 
¹o ÿº¹e¯ ÿo¹op¸o¨o ¸a²a¹åø ¸a ®¸oÿ®º 
= OÄ ÿpoýecc ¯o²¸o µa®o¸ñå¹¿.

š®aµa¸åe:
©æø ñåc¹®å ¸acaª®å ªæø cÿe¸åa¸åø NP, ¹pº¢®å 
NPÑ å ÿpåcoeªå¸å¹eæ¿¸o¼ ¹pº¢®å OUÄ ¾ÿoæ¸å¹e 
ÿpåeªe¸¸¾¼ ¾òe ÿpoýecc, µø ¯ec¹o ¯oæo®a 
xoæoª¸º÷ oªº — c¯o¹på¹e paµªeæ «Ñåc¹®a/Ñåc¹®a 
¸acaª®å ªæø cÿe¸åa¸åø». �¾coxòåe o¹æo²e¸åø 
oñe¸¿ ¹pºª¸o ºªaæø÷¹cø å ̧ e¨a¹å¸o c®aµ¾a÷¹cø 
¸a ÿpoýecce o¢paµoa¸åø ¯oæoñ¸o¼ ÿe¸¾.
Pe®o¯e¸ªaýåø: Æºñòe ce¨o åcÿoæ¿µoa¹¿ 
xoæoª¸oe ¯oæo®o c ²åp¸oc¹¿÷ 1,5 %.
™a®åe ¯oæoñ¸¾e ¸aÿå¹®å ®a®, ¸aÿpå¯ep, ®a®ao, 
¯o²¸o ÿpå¨o¹oå¹¿, ºc¹a¸oå pºñ®º  ÿoæo²e¸åe 
B «Ha¨pea¸åe ¯oæo®a».
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¥på¨o¹oæe¸åe ®oíe 
«Æa¹¹e Ma®®åa¹o» 
(¹oæ¿®o ªæø TCA68...)

¡æa¨oªapø å¯e÷óe¼cø (¹oæ¿®o ªæø TCA68... ) 
 ®o¯ÿæe®¹e ÿoc¹a®å ÿoªc¹a®e c º¨æº¢æe¸åe¯ 
OV, ¯o²¸o åcÿoæ¿µoa¹¿ ¾co®åe c¹a®a¸¾ (ÿpå-
¯ep¸o ªo 13 c¯ ¾co¹o¼), ñ¹o¢¾ ÿpå¨o¹oå¹¿, 
¸aÿpå¯ep, ®oíe «Æa¹¹e Ma®®åa¹o».

³a¯e¸å¹e ÿoªc¹a®º ªæø c¹e®a¸åø ®aÿeæ¿ OR=
¸a ÿoªc¹a®º c º¨æº¢æe¸åe¯ ªæø ¾co®åx 
c¹a®a¸o ÿoª «Æa¹¹e Ma®®åa¹o» OV.
¥oc¹a¿¹e c¹a®a¸ ÿoª cæå¸º÷ ¸acaª®º 
å ÿpå¨o¹o¿¹e ¯oæoñ¸º÷ ÿe¸º, co¨æac¸o 
oÿåca¸å÷.
³a¹e¯ ÿoc¹a¿¹e c¹a®a¸ ÿoª ¸acaª®º ªæø 
ÿoæºñe¸åø ®oíe NO å ¸aæe¼¹e  ¸e¨o ¸eo¢xo-
ªå¯oe ®oæåñec¹o ®oíe.

¥ap ªæø ÿoªo¨pea 
¸aÿå¹®o

ã Oÿac¸oc¹¿ oòÿapåa¸åø! Oÿac¸oc¹¿ 
ÿoæºñe¸åø o²o¨a!

¥på ¸a²a¹åå ¸a ®¸oÿ®º = åµ ¸acaª®å ¯o¨º¹ 
¾pa¹¿cø ¢p¾µ¨å oª¾. Kpo¯e ¹o¨o, ¾xoªøóå¼ 
ÿap å¯ee¹ oñe¸¿ ¾co®º÷ ¹e¯ÿepa¹ºpº.
He ÿpå®aca¼¹ec¿ ® ¸acaª®e NP=å ¸e ¸aÿpaæø¼¹e 
ee ¸a æ÷ªe¼.

šc¹a¸oå¹e paóa÷óº÷cø pºñ®º NP~  cpeª¸ee 
ÿoæo²e¸åe.
¦æº¢o®o ÿo¨pºµå¹e ¸acaª®º ªæø cÿe¸åa¸åø 
NP  ¸a¨peae¯º÷ ²åª®oc¹¿.
Ha²¯å¹e ®¸oÿ®º = OÄ.
O®oæo 15 ce®º¸ª ®oíeap®a ¸a¨peae¹cø, 
ñ¹o ªoc¹a¹oñ¸o ªæø ¸a¨pea ²åª®oc¹å.
³a®o¸ñå¹e ÿpoýecc ÿº¹e¯ ÿo¹op¸o¨o 
¸a²a¹åø ¸a ®¸oÿ®º = OÄ.

š®aµa¸åe: ¸acaª®º ªæø cÿe¸åa¸åø NP cæeªºe¹ 
ñåc¹å¹¿ cpaµº ÿocæe oxæa²ªe¸åø. 
�¾coxòåe o¹æo²e¸åø oñe¸¿ ¹pºª¸o ºªaæø÷¹cø — 
c¯o¹på¹e paµªeæ «Ñåc¹®a/Ñåc¹®a ¸acaª®å ªæø 
cÿe¸åa¸åø».
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¥på¨o¹oæe¸åe 
¨opøñe¼ oª¾

ã Oÿac¸oc¹¿ oòÿapåa¸åø! Oÿac¸oc¹¿ 
ÿoæºñe¸åø o²o¨a!

¥på ¸a²a¹åå ¸a ®¸oÿ®º 0åµ ¸acaª®å ¯o¨º¹ 
¾pa¹¿cø ¢p¾µ¨å oª¾. Kpo¯e ¹o¨o, ¾xoªøóå¼ 
ÿap å¯ee¹ oñe¸¿ ¾co®º÷ ¹e¯ÿepa¹ºpº.
He ÿpå®aca¼¹ec¿ ® ¸acaª®e NP å ¸e ¸aÿpaæø¼¹e 
ee ¸a æ÷ªe¼.

šc¹a¸oå¹e paóa÷óº÷cø pºñ®º NP~  cpeª¸ee 
ÿoæo²e¸åe.
¥oc¹a¿¹e ÿoª ¸acaª®º ªæø cÿe¸åa¸åø NP 
ÿoªxoªøóº÷ ÿo paµ¯epº ñaò®º.
Ha²¯å¹e ¸a ®¸oÿ®º O~ 0 å ¸aÿoæ¸å¹e ñaò®º.
³a®o¸ñå¹e ÿpoýecc ÿº¹e¯ ÿo¹op¸o¨o 
¸a²a¹åø ¸a ®¸oÿ®º O~ 0.

Åµ¯e¸e¸åe ºc¹a¸oo®/¥po¨pa¯¯åpoa¸åe
Ha µaoªe-åµ¨o¹oå¹eæe ®oíeap®a ¢¾æa o¹pe¨º-
æåpoa¸a ¹a®å¯ o¢paµo¯, ñ¹o¢¾ ®oíe ̄ o²¸o ¢¾æo 
ÿpå¨o¹aæåa¹¿ ¢eµ ªoÿoæ¸å¹eæ¿¸o¨o 
ÿpo¨pa¯¯åpoa¸åø.

©æø åµ¯e¸e¸åø ¢aµo¾x ºc¹a¸oo® åcÿoæ¿µº÷¹cø 
®æaåòå, pacÿoæo²e¸¸¾e ÿoª ªåcÿæee¯ P.

< ®æaåòa ¾¢opa

5 ªoc¹ºÿ  pe²å¯ ÿpo¨pa¯¯åpoa¸åø,

µaÿo¯å¸a¸åe ºc¹a¸oo®

6 ÿpep¾a¸åe ÿpo¨pa¯¯åpoa¸åø

> ®æaåòa ¾¢opa

�¸å¯a¸åe!
� ¹eñe¸åe ce¨o ÿpoýecca ÿpo¨pa¯¯åpoa¸åø 
®oíeap®º ¸eæ¿µø ¾®æ÷ña¹¿. Å¸añe åµ¯e¸e¸åø 
¸e ¢ºªº¹ µaÿåca¸¾  ÿa¯ø¹¿.
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¥po¨pa¯¯åpoa¸åe ©æø ¹o¨o ñ¹o¢¾ åµ¯e¸å¹¿ ¢aµo¾e ºc¹a¸o®å, 
®oíeap®º cæeªºe¹ c¸añaæa ®æ÷ñå¹¿.

Cæeªº÷óåe ºc¹a¸o®å ¯o²¸o åµ¯e¸ø¹¿:
— Øµ¾® coo¢óe¸å¼
— ±ec¹®oc¹¿ oª¾,
— šc¹a¸o®a íåæ¿¹pa
— ™e¯ÿepa¹ºpa
— A®¹ºaæ¿¸oe pe¯ø cº¹o®
— Íº¸®ýåø ¹a¼¯epa,
— Pe²å¯ õ®o¸o¯åå õæe®¹poõ¸ep¨åå

¡aµo¾e ºc¹a¸o®å, ¾ÿoæ¸e¸¸¾e ¸a µaoªe-
åµ¨o¹oå¹eæe,  õ¹o¯ paµªeæe ÿpåoªø¹cø ¸a 
cepo¯ ío¸e, ®a®, ¸aÿpå¯ep, ¸a påcº¸®e cæea.

Øµ¾® coo¢óe¸å¼ ©æø ¹o¨o ñ¹o¢¾ ̧ a ªåcÿæee ÿoøæøæac¿ å¸ªå®aýåø 
¸a ¸eo¢xoªå¯o¯ �a¯ øµ¾®e:

Ha²¯å¹e ¸a ®æaåòº 5 ªåcÿæeø P å ¸e o¹ÿºc-
®a¼¹e ee  ¹eñe¸åe ¯å¸å¯º¯ 3 ce®º¸ª.
Ha²å¯a¼¹e ¸a ®æaåòº 5 ªo ¹ex ÿop, ÿo®a 
å¸ªå®aýåø ¸a ªåcÿæee ¸e µa¯å¨ae¹.
C ÿo¯oó¿÷ ®æaåò < åæå > ¾¢epå¹e 
¸eo¢xoªå¯¾¼ �a¯ øµ¾®.
Eóe paµ ¸a²¯å¹e ¸a ®æaåòº 5, ñ¹o¢¾ 
ºc¹a¸o®a ¢¾æa µaÿåca¸a  ÿa¯ø¹¿ cåc¹e¯¾.
™eÿep¿ ¸a²¯å¹e ¸a ®æaåòº 6. 
™e¯ ca¯¾¯ �¾ ep¸e¹ec¿  pe²å¯ ¨o¹o¸oc¹å 
® ÿpå¨o¹oæe¸å÷ ®oíe.

� �aòe¯ pacÿopø²e¸åå å¯ee¹cø cæeªº÷óå¼ 
¾¢op øµ¾®o coo¢óe¸å¼:

JASYK
RUSSKIJ

JASYK
RUSSKIJ

LANGUAGE
ENGLISH

langue
francais

lingua
italiano

idioma
espanol

taal
nederl.

sprak
svenska

jasyk
russkiy
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±ec¹®oc¹¿ oª¾ Oÿpeªeæå¹e ²ec¹®oc¹¿ oª¾ c ÿo¯oó¿÷ 
å¯e÷óe¼cø  ®o¯ÿæe®¹e ÿoc¹a®å ÿoæoc®å 
å¸ªå®a¹op¸o¼ ¢º¯a²®å ¸aÿpå¯ep:

== ²ec¹®oc¹¿ 2
Ha²¯å¹e ¸a ®æaåòº 5 ªåcÿæeø P å ¸e 
o¹ÿºc®a¼¹e ee  ¹eñe¸åe ¯å¸å¯º¯ 3 ce®º¸ª.
C ÿo¯oó¿÷ ®æaåò < åæå > ¾¢epå¹e 
ºc¹a¸o®º: ZHJOSTK. WODY.
Ha²å¯a¼¹e ¸a ®æaåòº 5 ªo ¹ex ÿop, ÿo®a 
ýåípa ¸a ªåcÿæee ¸e µa¯å¨ae¹.
C ÿo¯oó¿÷ ®æaåò < åæå > ¾¢epå¹e 
oÿpeªeæe¸¸º÷ �a¯å ²ec¹®oc¹¿ oª¾.
Eóe paµ ¸a²¯å¹e ¸a ®æaåòº 5, ñ¹o¢¾ 
ºc¹a¸o®a ¢¾æa µaÿåca¸a  ÿa¯ø¹¿ cåc¹e¯¾.
™eÿep¿ ¸a²¯å¹e ¸a ®æaåòº 6. 
™e¯ ca¯¾¯ �¾ ep¸e¹ec¿  pe²å¯ ¨o¹o¸oc¹å 
® ÿpå¨o¹oæe¸å÷ ®oíe.

š®aµa¸åe: oñe¸¿ a²¸o ÿpaåæ¿¸o oÿpeªeæå¹¿ å 
ec¹å ²ec¹®oc¹¿ oª¾, ¹a® ®a® o¹ õ¹o¨o µaåcå¹ 
ÿpoeªe¸åe ÿpoýecca ºªaæe¸åø ¸a®åÿå.
Ecæå  ªo¯aò¸e¯ oªoÿpooªe å¯e÷¹cø c¹poe¸-
¸¾e º¯ø¨ñå¹eæå oª¾ åæå �¾ åcÿoæ¿µºe¹e º²e 
o¹íåæ¿¹poa¸¸º÷ oªº, ¹o cæeªºe¹ ºc¹a¸aæåa¹¿ 
µ¸añe¸åe ZHJOSTK. VODY 1.

šc¹a¸o®a íåæ¿¹pa ©æø ®oíeap®å q`^SQKKK  ®añec¹e cÿeýåaæ¿¸o¼ 
ÿpå¸aªæe²¸oc¹å ® peµepºapº ªæø oª¾ OO ̄ o²¸o 
ÿpåo¢pec¹å íåæ¿¹p OT (No ªæø µa®aµa 46 1732). 
Pº®ooªc¹º¼¹ec¿ å¯e÷óe¼cø  ®o¯ÿæe®¹e 
ÿoc¹a®å íåæ¿¹pa å¸c¹pº®ýåe¼!

� ®o¯ÿæe®¹e ÿoc¹a®å q`^SUKKK íåæ¿¹p OT º²e 
å¯ee¹cø.

C¸añaæa ºc¹a¸oå¹e íåæ¿¹p OT ¸a ¯ec¹o, 
a µa¹e¯ ÿpooªå¹e åµ¯e¸e¸åe ¢aµoo¼ 
ºc¹a¸o®å.
Ha²¯å¹e ¸a ®æaåòº 5 ªåcÿæeø P å ¸e 
o¹ÿºc®a¼¹e ee  ¹eñe¸åe ¯å¸å¯º¯ 3 ce®º¸ª.
C ÿo¯oó¿÷ ®æaåò < åæå > ¾¢epå¹e 
ºc¹a¸o®º: FILTR.
Ha²å¯a¼¹e ¸a ®æaåòº 5 ªo ¹ex ÿop, ÿo®a 
å¸ªå®aýåø ¸a ªåcÿæee ¸e µa¯å¨ae¹.
C ÿo¯oó¿÷ ®æaåò < åæå > ®æ÷ñå¹e 
FILTR NET/STAR.
Eóe paµ ¸a²¯å¹e ¸a ®æaåòº5, ñ¹o¢¾ 
ºc¹a¸o®a ¢¾æa µaÿåca¸a  ÿa¯ø¹¿ cåc¹e¯¾.
™eÿep¿ ¸a²¯å¹e ¸a ®æaåòº 6. 
™e¯ ca¯¾¯ �¾ ep¸e¹ec¿  pe²å¯ ¨o¹o¸oc¹å 
® ÿpå¨o¹oæe¸å÷ ®oíe. 

ZHJOSTK.
VODY 1

ZHJOSTK.
VODY 2

ZHJOSTK.
VODY 3

ZHJOSTK.
VODY 4

FILTR
DA/NOVIJ

FILTR
NET/STAR
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š®aµa¸åe: Åcÿoæ¿µoa¸¸¾¼ íåæ¿¹p OT cæeªºe¹ 
µa¯e¸å¹¿ åæå ºªaæå¹¿ cpaµº ²e ÿocæe cåc¹e¯¸o¨o 
coo¢óe¸åø ZAMENITE FILTR åæå ¸e ÿoµª¸ee 
ñe¯ ñepeµ 2 ¯ecøýa! Ecæå ¸o¾¼ íåæ¿¹p ¸e ¢ºªe¹ 
c¹aæe¸, ¹o ºc¹a¸o®º cæeªºe¹ åµ¯e¸å¹¿ ¸a: 
FILTR NET/STAR å ÿpoepå¹¿ ºc¹a¸oæe¸¸oe 
µ¸añe¸åe ²ec¹®oc¹å oª¾. 

™e¯ÿepa¹ºpa ™a®å¯ o¢paµo¯ ¯o²¸o ºc¹a¸oå¹¿ ¸eo¢xoªå¯º÷ 
�a¯ ¹e¯ÿepa¹ºpº ®oíe:

Ha²¯å¹e ¸a ®æaåòº 5 ªåcÿæeø P å ¸e 
o¹ÿºc®a¼¹e ee  ¹eñe¸åe ¯å¸å¯º¯ 3 ce®º¸ª.
C ÿo¯oó¿÷ ®æaåò < åæå > ¾¢epå¹e 
ºc¹a¸o®º: TEMP.
Ha²å¯a¼¹e ¸a ®æaåòº 5 ªo ¹ex ÿop, ÿo®a 
å¸ªå®aýåø ¸a ªåcÿæee ¸e µa¯å¨ae¹.
C ÿo¯oó¿÷ ®æaåò < åæå > åµ¯e¸å¹e 
ºc¹a¸o®º.
Eóe paµ ¸a²¯å¹e ¸a ®æaåòº 5, ñ¹o¢¾ ºc¹a-
¸o®a ¢¾æa µaÿåca¸a  ÿa¯ø¹¿ cåc¹e¯¾.
™eÿep¿ ¸a²¯å¹e ¸a ®æaåòº 6. 
™e¯ ca¯¾¯ �¾ ep¸e¹ec¿  pe²å¯ ¨o¹o¸oc¹å 
® ÿpå¨o¹oæe¸å÷ ®oíe.

A®¹ºaæ¿¸oe pe¯ø 
cº¹o®

©æø åcÿoæ¿µoa¸åø íº¸®ýåå ¹a¼¯epa ¸eo¢xo-
ªå¯o µaÿåca¹¿  ÿa¯ø¹¿ a®¹ºaæ¿¸oe pe¯ø cº¹o®.

Ha²¯å¹e ¸a ®æaåòº 5 ªåcÿæeø P å ¸e o¹ÿºc-
®a¼¹e ee  ¹eñe¸åe ¯å¸å¯º¯ 3 ce®º¸ª.
C ÿo¯oó¿÷ ®æaåò < åæå > ¾¢epå¹e 
ºc¹a¸o®º: VREMJA.
Ha²å¯a¼¹e ¸a ®æaåòº 5 ªo ¹ex ÿop, ÿo®a 
¸a ªåcÿæee ¸e µa¯å¨ae¹ å¸ªå®aýåø pe¯e¸å 
(ñac¾).
C ÿo¯oó¿÷ ®æaåò < åæå > åµ¯e¸å¹e 
ºc¹a¸o®º.
Ha²å¯a¼¹e ¸a ®æaåòº 5 ªo ¹ex ÿop, ÿo®a 
¸a ªåcÿæee ¸e µa¯å¨ae¹ å¸ªå®aýåø pe¯e¸å 
(¯å¸º¹¾).
C ÿo¯oó¿÷ ®æaåò < åæå > åµ¯e¸å¹e 
ºc¹a¸o®º.
Eóe paµ ¸a²¯å¹e ¸a ®æaåòº 5, ñ¹o¢¾ 
ºc¹a¸o®a ¢¾æa µaÿåca¸a  ÿa¯ø¹¿ cåc¹e¯¾.
™eÿep¿ ¸a²¯å¹e ¸a ®æaåòº 6. 
™e¯ ca¯¾¯ �¾ ep¸e¹ec¿  pe²å¯ ¨o¹o¸oc¹å 
® ÿpå¨o¹oæe¸å÷ ®oíe.

šc¹a¸oæe¸¸oe pe¯ø c¹åpae¹cø:
— ecæå ò¹e®ep ®oíeap®å åµæe®ae¹cø åµ poµe¹®å,
— ®oíeap®a ¾®æ÷ñae¹cø c ÿo¯oó¿÷ ce¹eo¨o 

¾®æ÷ña¹eæø N,
— ÿpå o¹®æ÷ñe¸åå õæe®¹poõ¸ep¨åå.
�o cex õ¹åx cæºñaøx a®¹ºaæ¿¸oe pe¯ø cº¹o® 
cæeªºe¹ ¾c¹aå¹¿ c¸oa.

TEMP.
NORMALN.

TEMP.
VYSOK.

TEMP.
MAXIM.

VREMJA
--;--

VREMJA
14;39
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™a¼¯ep C ÿo¯oó¿÷ õ¹o¼ íº¸®ýåå ¯o²¸o ºc¹a¸oå¹¿ 
pe¯ø a¹o¯a¹åñec®o¨o ®æ÷ñe¸åø 
õæe®¹poÿpå¢opa åµ pe²å¯a «eco».

Ha²¯å¹e ¸a ®æaåòº 5 ªåcÿæeø P å ¸e o¹ÿºc-
®a¼¹e ee  ¹eñe¸åe ¯å¸å¯º¯ 3 ce®º¸ª. 
C ÿo¯oó¿÷ ®æaåò < åæå > ¾¢epå¹e 
ºc¹a¸o®º: VKL. V.
Ha²å¯a¼¹e ¸a ®æaåòº 5 ªo ¹ex ÿop, ÿo®a 
¸a ªåcÿæee ¸e µa¯å¨ae¹ å¸ªå®aýåø pe¯e¸å 
(ñac¾).
C ÿo¯oó¿÷ ®æaåò < åæå > åµ¯e¸å¹e 
ºc¹a¸o®º.
Ha²å¯a¼¹e ¸a ®æaåòº 5 ªo ¹ex ÿop, ÿo®a 
¸a ªåcÿæee ¸e µa¯å¨ae¹ å¸ªå®aýåø pe¯e¸å 
(¯å¸º¹¾).
C ÿo¯oó¿÷ ®æaåò < åæå > åµ¯e¸å¹e 
ºc¹a¸o®º.
Eóe paµ ¸a²¯å¹e ¸a ®æaåòº 5, ñ¹o¢¾ 
ºc¹a¸o®a ¢¾æa µaÿåca¸a  ÿa¯ø¹¿ cåc¹e¯¾.
™eÿep¿ ¸a²¯å¹e ¸a ®æaåòº 6. 
™e¯ ca¯¾¯ �¾ ep¸e¹ec¿  pe²å¯ ̈ o¹o¸oc¹å 
® ÿpå¨o¹oæe¸å÷ ®oíe.

A¸¸ºæåpoa¸åe ºc¹a¸o®å:
C ÿo¯oó¿÷ ®æaåò < åæå > ºc¹a¸oå¹e 
pe¯ø: --:--. 

š®aµa¸åe: ªæø ¹o¨o ñ¹o¢¾ ocÿoæ¿µoa¹¿cø õ¹o¼ 
íº¸®ýåe¼, ÿpe²ªe cæeªºe¹ ¾c¹aå¹¿ a®¹ºaæ¿¸oe 
pe¯ø cº¹o®.

�pe¯ø a¹o¯a¹åñec®o¨o ®æ÷ñe¸åø ®oíeap®å 
oc¹ae¹cø  ÿa¯ø¹å cåc¹e¯¾ å ÿocæe ¾®æ÷ñe-
¸åø õæe®¹poõ¸ep¨åå åæå ¸a²a¹åø ce¹eo¨o 
¾®æ÷ña¹eæø N.

VKL. V
--;--

VKL. V
07;45
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Pe²å¯ «eco» C ÿo¯oó¿÷ õ¹o¼ íº¸®ýåå ¯o²¸o ºc¹a¸oå¹¿ 
pe¯ø a¹o¯a¹åñec®o¨o ÿepe®æ÷ñe¸åø õæe®¹po-
ÿpå¢opa ÿocæe ÿocæeª¸e¨o o¹¢opa  pe²å¯ «eco».

Ha²¯å¹e ¸a ®æaåòº5 ªåcÿæeø P å ¸e o¹ÿºc-
®a¼¹e ee  ¹eñe¸åe ¯å¸å¯º¯ 3 ce®º¸ª.
C ÿo¯oó¿÷ ®æaåò < åæå > ¾¢epå¹e 
ºc¹a¸o®º: VYKL.
Ha²å¯a¼¹e ¸a ®æaåòº5 ªo ¹ex ÿop, ÿo®a 
¸a ªåcÿæee ¸e µa¯å¨ae¹ å¸ªå®aýåø pe¯e¸å 
(ñac¾).
C ÿo¯oó¿÷ ®æaåò < åæå > åµ¯e¸å¹e 
ºc¹a¸o®º.
Eóe paµ ¸a²¯å¹e ¸a ®æaåòº5, ñ¹o¢¾ 
ºc¹a¸o®a ¢¾æa µaÿåca¸a  ÿa¯ø¹¿ cåc¹e¯¾.
™eÿep¿ ¸a²¯å¹e ¸a ®æaåòº 6. 
™e¯ ca¯¾¯ �¾ ep¸e¹ec¿  pe²å¯ ̈ o¹o¸oc¹å 
® ÿpå¨o¹oæe¸å÷ ®oíe.
�pe¯ø ¾®æ÷ñe¸åø ®oíeap®å oc¹ae¹cø 
 ÿa¯ø¹å cåc¹e¯¾ å ÿocæe o¹®æ÷ñe¸åø 
õæe®¹poõ¸ep¨åå åæå ¸a²a¹åø ce¹eo¨o 
¾®æ÷ña¹eæø N.

Å¸ªå®aýåø 
®oæåñec¹a µaapo®

� ªa¸¸o¯ cæºñae ¸a ªåcÿæe¼ ¾oªå¹cø 
®oæåñec¹o º²e µaape¸¸o¨o ®oíe «õcÿpecco», 
o¢¾ñ¸o¨o ®oíe åµ µepe¸ å ®oíe åµ ®oíe¼¸o¨o 
ÿopoò®a. ¥oªcñe¹ ocºóec¹æøe¹cø 
a¹o¯a¹åñec®å.

Ha²¯å¹e ¸a ®æaåòº5 ªåcÿæeø P å ¸e o¹ÿºc-
®a¼¹e ee  ¹eñe¸åe ¯å¸å¯º¯ 3 ce®º¸ª.
C ÿo¯oó¿÷ ®æaåò < åæå > ¾¢epå¹e 
ºc¹a¸o®º: SAVARKI.
™eÿep¿ ¸a²¯å¹e ¸a ®æaåòº 6. 
™e¯ ca¯¾¯ �¾ ep¸e¹ec¿  pe²å¯ ̈ o¹o¸oc¹å 
® ÿpå¨o¹oæe¸å÷ ®oíe.
Hå®a®åx åµ¯e¸e¸å¼ ÿpooªå¹¿ ¸eæ¿µø! 

Íº¸®ýåø RESET �®æ÷ñe¸åe oµ¯o²¸o ¹oæ¿®o åµ pe²å¯a «eco»!
Ha²¯å¹e oª¸ope¯e¸¸o ®æaåòå < å > 
å ¸e o¹ÿºc®a¼¹e åx  ¹eñe¸åe ¯å¸å¯º¯ 3 
ce®º¸ª: ¸ece¸¸¾e �a¯å  ÿa¯ø¹¿ cåc¹e¯¾ 
µaÿåcå ¢ºªº¹ c¹ep¹¾.

VYKL.
4 TSCHA

VYKL.
2 TSCHA

SAVARKI
-  -  -  86



OO

Cåc¹e¯¸¾e coo¢óe¸åø
Ha ªåcÿæe¼ P ¾oªø¹cø å¸íop¯aýåø o ¾ÿoæ¸øe¯¾x  ªa¸¸¾¼ ¯o¯e¸¹ oÿepaýåøx 
å cåc¹e¯¸¾e coo¢óe¸åø.

³¸añe¸åe šc¹pa¸e¸åe

He¹ oª¾. ³aæe¼¹e  peµepºap OO 
ce²º÷, xoæoª¸º÷ oªº.salejte

wodu

š®aµa¸åe: ¸e¢oæ¿òoe ®oæåñec¹o oª¾ ce¨ªa 
oc¹ae¹cø  peµepºape OO.

Peµepºap ªæø oª¾ 
OO o¹cº¹c¹ºe¹ åæå 
¸eÿpaåæ¿¸o 

šc¹a¸oå¹e ¸a ¯ec¹o 
peµepºap ªæø oª¾ OO.

He¹ ®oíe¼¸¾x µepe¸. ³a¨pºµå¹e ®oíe¼¸¾e 
µep¸a  e¯®oc¹¿ NR.zagruzka

zjoren

Coo¢óe¸åe ¸a ªåcÿæee: ZAGRUZKA ZJOREN 
ce¹å¹cø ªo ¹ex ÿop, ÿo®a c¸oa ¸e ¢ºªe¹ ÿoæºñe¸a 
ÿopýåø ®oíe.
Cåc¹e¯a ÿoªañå oª¾ 
 ®oíeap®e ÿºc¹a.

¥oc¹a¿¹e ÿoª ¸acaª®º ªæø 
cÿe¸åa¸åø NP ÿoªxoªø-
óº÷ ÿo paµ¯epº ñaò®º. 
™eÿep¿ ̧ a²¯å¹e ̧ a ®æaåòº 
0 O~ (ÿpå ¸eo¢xoªå¯oc¹å 
¸ec®oæ¿®o paµ).

napoln.
sistema

nazhjmi
vodu

Cåc¹e¯a ¸a¨peæac¿ 
 peµºæ¿¹a¹e o¹¢opa 
ÿapa.

Oxæaªå¹e cåc¹e¯º ÿº¹e¯ 
o¹¢opa xoæoª¸o¼ oª¾ 0.sistema

peregr.

¥oªªo¸ OQ å ÿoªªo¸ 
ªæø ®oíe¼¸o¼ ¨ºóå 
OP ÿepeÿoæ¸e¸¾ åæå 
µa¨pøµ¸e¸¾ ®o¸¹a®¹¾ 
OS.

Åµæe®å¹e ÿoªªo¸ OQ 
å ÿoªªo¸ ªæø ®oíe¼¸o¼ 
¨ºóå OP oÿopo²¸å¹e 
åx å c¸oa ºc¹a¸oå¹e 
¸a ¯ec¹o. 
¥poeªå¹e ñåc¹®º å cºò®º 
®o¸¹a®¹o OS.

oporozh.
poddony

O¹cº¹c¹º÷¹ ÿoªªo¸ 
OQ å ÿoªªo¸ ªæø 
®oíe¼¸o¼ ¨ºóå OP.

šc¹a¸oå¹e ¸a ¯ec¹o 
ÿoªªo¸ OQ å ÿoªªo¸ ªæø 
®oíe¼¸o¼ ¨ºóå OP.

poddony
otsutst.

Koæ¿ýo o®pº¨ ®¸oÿ®å 
ÿpoeªe¸åø ñåc¹®å 
+ U ce¹å¹cø 
®pac¸¾¯ ce¹o¯.

�¾ÿoæ¸å¹e ÿpo¨pa¯¯º 
ñåc¹®å — c¯o¹på¹e paµªeæ 
«Ñåc¹®a».

avtomat
schist.

Koæ¿ýo o®pº¨ ®¸oÿ®å 
ºªaæe¸åø ¸a®åÿå 
4 V ce¹å¹cø 
®pac¸¾¯ ce¹o¯.

�¾ÿoæ¸å¹e ÿpo¨pa¯¯º 
ºªaæe¸åø ¸a®åÿå — 
c¯o¹på¹e paµªeæ 
«šªaæe¸åe ¸a®åÿå».

mnogo
nakipi



OP

Ñåc¹®a

E²eª¸e¸aø ñåc¹®a ã Oÿac¸oc¹¿ ÿopa²e¸åø õæe®¹påñec®å¯ 
¹o®o¯!

¥epeª ¸añaæo¯ ñåc¹®å åµæe®å¹e ò¹e®ep 
®oíeap®å åµ poµe¹®å.
�¸å¯a¸åe!
Heæ¿µø ÿoæ¿µoa¹¿cø a¢paµå¸¾¯å ñåc¹øóå¯å 
cpeªc¹a¯å! Hå®o¨ªa ¸e ÿo¨pº²a¼¹e ®oíeap®º 
 oªº! Heæ¿µø ÿoæ¿µoa¹¿cø ÿapooñåc¹å¹eæe¯!

¥po¹på¹e ®oíeap®º c¸apº²å æa²¸o¼ ¹pøÿ®o¼.
Oc¹a¹®å ¸a®åÿå, ®oíe, ¯oæo®a åæå pac¹opa 
ªæø ºªaæe¸åø ¸a®åÿå ¸eo¢xoªå¯o ce¨ªa 
ºc¹pa¸ø¹¿ ¸eµa¯eªæå¹eæ¿¸o. 
¥oª ¹a®å¯å oc¹a¹®a¯å ¯o²e¹ ÿoøå¹¿cø 
®oppoµåø.
¥po¯o¼¹e peµepºap ªæø OO å ¸aÿoæ¸å¹e 
e¨o ce²e¼ oªo¼.
C¸å¯å¹e ÿoªªo¸ OQ å ÿoªªo¸ ªæø ®oíe¼¸o¼ 
¨ºóå OP å oÿopo²¸å¹e åx. � ÿocºªo¯oeñ¸o¼ 
¯aòå¸e ¯o²¸o ¯¾¹¿ ¹oæ¿®o ÿoªªo¸ ªæø 
®oíe¼¸o¼ ¨ºóå OP!
¥poeªå¹e ñåc¹®º ®o¸¹a®¹o.
¥po¹på¹e ®oíeap®º åµ¸º¹på (ÿoªªo¸¾).

š®aµa¸åeW Ecæå õæe®¹poÿpå¢op ®æ÷ñae¹cø 
 xoæoª¸o¯ coc¹oø¸åå åæå ÿepe®æ÷ñae¹cø 
 pe²å¯ «eco» ÿocæe o¹¢opa ®oíe, ¹o ÿpoýecc 
ÿpo¯¾®å ¸añå¸ae¹cø a¹o¯a¹åñec®å. 
™o ec¹¿, cåc¹e¯a oñåóae¹cø ca¯oc¹oø¹eæ¿¸o.

³¸añe¸åe šc¹pa¸e¸åe

Íåæ¿¹pº÷óåe co¼c¹a 
íåæ¿¹pa OT ocæa¢e-
a÷¹ ÿocæe oñåc¹®å 
50 æå¹po oª¾ åæå 
ÿpå¯ep¸o ñepeµ 
2 ¯ecøýa.

³a¯e¸å¹e íåæ¿¹p OT 
(¸o¯ep ªæø µa®aµa: 
46 1732) åæå ÿpoªoæ²a¼¹e 
õ®cÿæºa¹aýå÷ ¢eµ íåæ¿¹pa 
OT. Åµ¯e¸e¸åe ºc¹a¸oo®.

zamenite
filtr

³aapoñ¸¾¼ ºµeæ NU 
o¹cº¹c¹ºe¹ åæå ¸eÿpa-
åæ¿¸o ºc¹a¸oæe¸. 
Pºñ®a NUÄ µaapoñ¸o¨o 
ºµæa ¸e  ÿoæo²e¸åå 
«µa®p¾¹o».

šc¹a¸oå¹e µaapoñ¸¾¼ 
ºµeæ NU ¸a ¯ec¹o åæå ÿpo-
ep¿¹e, ÿpaåæ¿¸o æå o¸ 
ºc¹a¸oæe¸.
¥oep¸å¹e pºñ®º NUÄ 
ÿpao ¸åµ ªo ºÿopa.

zav.bl.
otsutst.

š®aµa¸åe: ÿo®a ¸a ªåcÿæee ce¹ø¹cø coo¢óe¸åø: 
SALEJTE WODU, ZAV.BL. OTSUTST., 
OPOROZH. PODDONY åæå PODDONY 
OTSUTST., ÿpå¨o¹oæe¸åe ®oíe ¸eoµ¯o²¸o.



OQ

¥po¨pa¯¯a ñåc¹®å Ecæå ÿpå ®æ÷ñe¸åå ®oíeap®å ®oæ¿ýo o®pº¨ 
®¸oÿ®å ªæø ÿpoeªe¸åø ñåc¹®å + U ¸añå¸ae¹ 
ce¹å¹¿cø ®pac¸¾¯ ce¹o¯, å ¸a ªåcÿæee P 
ÿoøæøe¹cø coo¢óe¸åe: AVTOMAT tSCHIST., 
¹o ®oíeap®º ¸eo¢xoªå¯o ®a® ¯o²¸o c®opee 
ÿoñåc¹å¹¿.
©æø ñåc¹®å cæeªºe¹ ocÿoæ¿µoa¹¿cø ¹a¢æe¹®o¼ 
ñåc¹øóe¨o cpeªc¹a, å¯e÷óe¼cø  ®o¯ÿæe®¹e 
ÿoc¹a®å. ™a¢æe¹®º ñåc¹øóe¨o cpeªc¹a 
cæeªºe¹ ®æac¹¿  ®oíeap®º ¹oæ¿®o ÿocæe 
ÿoøæe¸åø coo¹e¹c¹º÷óe¨o coo¢óe¸åøK=
Õ¹o ñåc¹øóee cpeªc¹o ¢¾æo paµpa¢o¹a¸o 
cÿeýåaæ¿¸o ªæø ªa¸¸o¼ ®oíeap®å. 
E¨o ¯o²¸o µa®aµa¹¿  Cæº²¢e cepåca (¸o¯ep ªæø 
µa®aµa: 31 0575).

Koæ¿ýo o®pº¨ ®¸oÿ®å + U ¯å¨ae¹ 
 ¹eñe¸åe ce¨o ÿpoýecca ñåc¹®å.

�¸å¯a¸åe!
¥po¨pa¯¯º ñåc¹®å ¸å  ®oe¯ cæºñae ¸eæ¿µø 
ÿpep¾a¹¿! Åcÿoæ¿µºe¯¾e ªæø ñåc¹®å ²åª®oc¹å 
¸eæ¿µø ÿå¹¿! Hå  ®oe¯ cæºñae ¸eæ¿µø µa¨pº²a¹¿ 
 ®oíeap®º ¹a¢æe¹®å åæå ÿpoñåe cpeªc¹a ªæø 
ºªaæe¸åø ¸a®åÿå.
Ha ÿpo¹ø²e¸åå ce¼ ÿpo¨pa¯¯¾ ñåc¹®å — o®. 
15 ¯å¸º¹ — ¸a ªåcÿæe¼ P ¾oªå¹cø å¸íop¯aýåø 
o ¾ÿoæ¸øe¯¾x  ªa¸¸¾¼ ¯o¯e¸¹ oÿepaýåøx 
å º®aµa¸åø o¹¸ocå¹eæ¿¸o ªaæ¿¸e¼òåx ªe¼c¹å¼.
�®æ÷ñe¸åe ÿpo¨pa¯¯¾ ñåc¹®å

Haÿoæ¸å¹e peµepºap OO oªo¼ ªo ®pae.
Ha²¯å¹e ¸a ®¸oÿ®º + U=å ¸e o¹ÿºc®a¼¹e 
ee  ¹eñe¸åe ¯å¸å¯º¯ 3 ce®º¸ª.
¥oªªo¸ OQ å ÿoªªo¸ ªæø ®oíe¼¸o¼ ¨ºóå OP 
oÿopo²¸å¹e å c¸oa ºc¹a¸oå¹e ¸a ¯ec¹o.

š®aµa¸åe: ñåc¹®a ®oíeap®å ¾ÿoæ¸øe¹cø 
a¹o¯a¹åñec®å, ÿoªo²ªå¹e, ÿo®a ¸a ªåcÿæee ¸e 
ÿoøå¹cø º®aµa¸åe o¹¸ocå¹eæ¿¸o ªaæ¿¸e¼òåx 
ªe¼c¹å¼ (ÿpå¢æåµå¹eæ¿¸o ñepeµ 1 ¯å¸º¹).

O¹®po¼¹e ÿpaº÷ ®p¾ò®º ®oíeap®å NV 
å ®p¾ò®º c¹oæa ªæø µa¨pºµ®å ¯oæo¹o¨o 
®oíe NS.
Oÿºc¹å¹e  c¹oæ NS=oª¸º ¹a¢æe¹®º ñåc¹øóe¨o 
cpeªc¹a.
³a®po¼¹e ®p¾ò®º c¹oæa ªæø µa¨pºµ®å 
¯oæo¹o¨o ®oíe NS å ÿpaº÷ ®p¾ò®º 
®oíeap®å NV.

avtomat
tschist.

avtomat
tschist. KOFE

oporozh.
poddony

tschist.
avtomat

dobavte
tabletku

kryshka
zakryta



OR

Ha²¯å¹e ¸a ®¸oÿ®º o¹¢opa ®oíe 2 R.

š®aµa¸åe: ñåc¹®a ®oíeap®å ¾ÿoæ¸øe¹cø a¹o-
¯a¹åñec®å, ÿoªo²ªå¹e, ÿo®a ¸a ªåcÿæee ¸e 
ÿoøå¹cø º®aµa¸åe o¹¸ocå¹eæ¿¸o ªaæ¿¸e¼òåx 
ªe¼c¹å¼ (ÿpå¢æåµå¹eæ¿¸o ñepeµ 10 ¯å¸º¹).

¥oªªo¸ OQ å ÿoªªo¸ ªæø ®oíe¼¸o¼ ¨ºóå OP 
oÿopo²¸å¹e å c¸oa ºc¹a¸oå¹e ¸a ¯ec¹o.

¥poýecc ñåc¹®å µa®o¸ñe¸. Koæ¿ýo o®pº¨ ®¸oÿ®å 
ÿpoeªe¸åø ñåc¹®å + U ÿo¨acæo. 
Koíeap®a c¸oa ¨o¹oa ® pa¢o¹e.

¥poeªå¹e ñåc¹®º 
¸acaª®å ªæø 
cÿe¸åa¸åø.

�¸å¯a¸åe!
¥pooªå¹e ñåc¹®º ¸acaª®å ªæø cÿe¸åa¸åø NP 
ÿocæe ®a²ªo¨o åcÿoæ¿µoa¸åø.

¥o¨pºµå¹e ®o¸eý ¹pº¢®å NPÑ e¯®oc¹¿ c ¹eÿæo¼ 
oªo¼.
¥oc¹a¿¹e ÿoª ¸acaª®º ªæø cÿe¸åa¸åø 
ÿoªxoªøóº÷ ÿo NP paµ¯epº e¯®oc¹¿.
Ha²¯å¹e ®¸oÿ®º = OÄ.

ã Oÿac¸oc¹¿ oòÿapåa¸åø! 
Oÿac¸oc¹¿ ÿoæºñe¸åø o²o¨a!

¥på ¸a²a¹åå ¸a ®¸oÿ®º =åµ ¸acaª®å ¯o¨º¹ 
¾pa¹¿cø ¢p¾µ¨å oª¾. Kpo¯e ¹o¨o, ¾xoªøóå¼ 
ÿap å¯ee¹ oñe¸¿ ¾co®º÷ ¹e¯ÿepa¹ºpº.
He ÿpå®aca¼¹ec¿ ® ¸acaª®e NP å ¸e ¸aÿpaæø¼¹e 
ee ¸a æ÷ªe¼.

¥poÿºc¹å¹e 1 ñaòº ñåc¹o¼ oª¾.
³a®o¸ñå¹e ÿpoýecc ÿº¹e¯ ÿo¹op¸o¨o 
¸a²a¹åø ¸a ®¸oÿ®º = OÄ.
¥ocæe oxæa²ªe¸åø ¸acaª®å ªæø 
cÿe¸åa¸åø NP ee cæeªºe¹ ÿpo¹epe¹¿ 
c¸apº²å.
©æø ¹óa¹eæ¿¸o¼ ñåc¹®å ¸acaª®º ªæø 
cÿe¸åa¸åø NP cæeªºe¹ paµo¢pa¹¿.

nazhjmi
cafe

tschist.
avtomat

oporozh.
poddony

KOFE



OS

Ñåc¹®a µaapoñ¸o¨o 
ºµæa

©oÿoæ¸å¹eæ¿¸o ® a¹o¯a¹åñec®o¼ ÿpo¨pa¯¯e 
ñåc¹®å ¯o²¸o c¸ø¹¿ å ÿpo¯¾¹¿ µaapoñ¸¾¼ ºµeæ.

©æø µaÿºc®a a¹o¯a¹åñec®o¨o ÿpoýecca 
ÿpo¯¾®å ¸a²¯å¹e ¸a ®¸oÿ®º ÉÅç Q.
¥epeeªå¹e ce¹eo¼ ¾®æ÷ña¹eæ¿ N  ÿoæo-
²e¸åe «M».
O¹®po¼¹e ªepýº NT µa ®o¹opo¼ ¸axoªå¹cø 
µaapoñ¸¾¼ ºµeæ, c ÿo¯oó¿÷ ¯o¸e¹®å.
©ep²a ®pac¸º÷ ®¸oÿ®º NU~ ¸a²a¹o¼, ÿoopa-
ñåa¼¹e pºñ®º NUÄ ÿo ¸aÿpaæe¸å÷ epx 
ªo ¹ex ÿop, ÿo®a o¸a ¸e µaíå®cåpºe¹cø 
co óeæñ®o¯.
�µøòåc¿ µa pºñ®º, oc¹opo²¸o åµæe®å¹e 
µaapoñ¸¾¼ ºµeæ NU å ÿpo¯o¼¹e e¨o  ÿpo¹oñ-
¸o¼ oªe.
��¸å¯a¸åe:
He ÿoæ¿µº¼¹ec¿ ÿpå ñåc¹®e ¯o÷óå¯å cpeªc¹-
a¯å å ¸e ¯o¼¹e  ÿocºªo¯oeñ¸o¼ ¯aòå¸e.
¥poñåc¹å¹e ®oíeap®º åµ¸º¹på ÿ¾æecoco¯ 
åæå ÿpo¹på¹e æa²¸o¼ ¹pøÿ®o¼.
©a¼¹e µaapoñ¸o¯º ºµæº NU å ®oíeap®e 
åµ¸º¹på ®a® cæeªºe¹ ÿpocox¸º¹¿.
�c¹a¿¹e µaapoñ¸¾¼ ºµeæ  ®oíeap®º 
ªo ºÿopa.
©ep²a ®pac¸º÷ ®¸oÿ®º NU~ ¸a²a¹o¼, 
ÿoopañåa¼¹e pºñ®º NUÄ ¸åµ ªo ºÿopa.
³aapoñ¸¾¼ ºµeæ µaíå®cåpoa¸.
C ÿo¯oó¿÷ ¯o¸e¹®å µa®po¼¹e ªepýº NT 
µa ®o¹opo¼ ¸axoªå¹cø µaapoñ¸¾¼ ºµeæ.

šªaæe¸åe ¸a®åÿå
Ecæå ÿpå ®æ÷ñe¸¸o¼ ®oíeap®e µa¨opae¹cø 
®pac¸¾¯ ce¹o¯ ®oæ¿ýo o®pº¨ ®¸oÿ®å 4 V,  
a ¸a ªåcÿæee ÿoøæøe¹cø coo¢óe¸åe: MNOGO 
NAKIPI, ¹o õ¹o µ¸añå¹, ñ¹o ¸eo¢xoªå¯o ®a® 
¯o²¸o c®opee ÿpoec¹å oñåc¹®º ®oíeap®å 
o¹ ¸a®åÿå. Ecæå ¢¾¹oo¼ ÿpå¢op ¸e ¢ºªe¹ oñå-
óa¹¿cø o¹ ¸a®åÿå, ®a® ÿpåeªe¸o  å¸c¹pº®ýåå, 
¹o o¸ ¯o²e¹ ¾¼¹å åµ c¹poø.
�¸å¯a¸åe!
Hå®o¨ªa ¸e åcÿoæ¿µº¼¹e ªæø ºªaæe¸åø ¸a®åÿå 
º®cºc åæå ñåc¹øóåe cpeªc¹a ¸a oc¸oe º®cºca! 
Heæ¿µø åcÿoæ¿µoa¹¿ ªæø õ¹o¼ ýeæå ¹a¢æe¹®å 
ñåc¹øóe¨o cpeªc¹a. ¥po¨pa¯¯º ºªaæe¸åø ̧ a®åÿå 
¸å  ®oe¯ cæºñae ¸eæ¿µø ÿpep¾a¹¿! 
Åcÿoæ¿µºe¯¾e ªæø ñåc¹®å ²åª®oc¹å ¸eæ¿µø ÿå¹¿!

mnogo
nakipi



OT

Cpeªc¹o ªæø ºªaæe¸åø ¸a®åÿå å¯ee¹cø 
 ®o¯ÿæe®¹e ÿoc¹a®å. Cpeªc¹a, paµpa¢o¹a¸-
¸¾e cÿeýåaæ¿¸o ªæø oñåc¹®å ªa¸¸o¼ ®oíe-
ap®å, ¯o²¸o µa®aµa¹¿  Cæº²¢e cepåca 
(¸o¯ep ªæø µa®aµa: 31 0817).
Koæ¿ýo o®pº¨ ®¸oÿ®å 4 V ̄ å¨ae¹  ¹eñe¸åe 
ce¨o ÿpoýecca ¾ÿoæ¸e¸åø ÿpo¨pa¯¯¾ 
ºªaæe¸åø ¸a®åÿå.

�¸å¯a¸åe!

¥po¨pa¯¯a ºªaæe¸åø ¸a®åÿå ¯o²e¹ ¢¾¹¿ µaÿº-
óe¸a ¹oæ¿®o ÿpå ºc¹a¸o®e: FILTR NET/STAR.

Hå  ®oe¯ cæºñae ¸eæ¿µø ÿpooªå¹¿ ºªaæe¸åe 
¸a®åÿå c ºc¹a¸oæe¸¸¾¯ íåæ¿¹po¯.
Ha ÿpo¹ø²e¸åå ce¼ ÿpo¨pa¯¯¾ ºªaæe¸åø 
¸a®åÿå — o®. 35 ¯å¸º¹ — ¸a ªåcÿæe¼ P ¾oªå¹cø 
å¸íop¯aýåø o ¾ÿoæ¸øe¯¾x  ªa¸¸¾¼ ¯o¯e¸¹ 
oÿepaýåøx å º®aµa¸åø o¹¸ocå¹eæ¿¸o ªaæ¿¸e¼òåx 
ªe¼c¹å¼.

¥påeªe¸¸aø  å¸c¹pº®ýåå ÿpoªoæ²å¹eæ¿¸oc¹¿ 
ÿpoýecca ¯o²e¹ o¹æåña¹¿cø o¹ ía®¹åñec®o¼.
�®æ÷ñe¸åe ÿpo¨pa¯¯¾ ºªaæe¸åø ¸a®åÿå

Ha²¯å¹e ¸a ®¸oÿ®º 4 V å ¸e o¹ÿºc®a¼¹e 
ee  ¹eñe¸åe ¯å¸å¯º¯ P ce®º¸ª.
¥oªªo¸ OQ å ÿoªªo¸ ªæø ®oíe¼¸o¼ ¨ºóå OP 
oÿopo²¸å¹e å c¸oa ºc¹a¸oå¹e ¸a ¯ec¹o.
Åµæe®å¹e íåæ¿¹p OT.
Haÿoæ¸å¹e peµepºap OO oªo¼ å ªo¢a¿¹e 
 ¸e¨o cpeªc¹o ªæø ºªaæe¸åø ¸a®åÿå 
(o¢óee ®oæåñec¹o ²åª®oc¹å 0,5 æå¹pa). 

åæå
³aæe¼¹e 0,5 æå¹pa ¨o¹oo¼ c¯ecå ªæø 
ºªaæe¸åø ¸a®åÿå.
Ecæå �¾ ÿoæ¿µºe¹ec¿ ¹a¢æe¹®a¯å, ¹o åx cæeªºe¹ 
oÿºc¹å¹¿  ¹eÿæº÷ oªº å ÿoªo²ªa¹¿, ÿo®a o¸å 
pac¹opø¹cø.
¥oc¹a¿¹e ÿoª ¸acaª®º NP e¯®oc¹¿ coo¹e¹c¹-
º÷óe¨o o¢½e¯a. 
™eÿep¿ ¸a²¯å¹e ¸a ®æaåòº 0 O~.
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š®aµa¸åe: oñåc¹®a ®oíeap®å o¹ ¸a®åÿå ¾ÿoæ-
¸øe¹cø a¹o¯a¹åñec®å. Pac¹op cpeªc¹a ªæø 
ºªaæe¸åø ¸a®åÿå cæåae¹cø ñepeµ oÿpeªeæe¸¸¾e 
ÿpo¯e²º¹®å pe¯e¸å c¸añaæa  ÿpåe¯¸º÷ 
e¯®oc¹¿ å  ®o¸ýe —  ÿoªªo¸ OQ. 

¥oªo²ªå¹e, ÿo®a ¸a ªåcÿæee P ¸e ÿoøå¹cø 
º®aµa¸åe o¹¸ocå¹eæ¿¸o ªaæ¿¸e¼òåx ªe¼c¹å¼ 
(ÿpå¢æåµå¹eæ¿¸o ñepeµ 25 ¯å¸º¹¾).

¥oªªo¸ OQ å ÿoªªo¸ ªæø ®oíe¼¸o¼ ¨ºóå OP 
oÿopo²¸å¹e å c¸oa ºc¹a¸oå¹e ¸a ¯ec¹o.

¥po¯o¼¹e peµepºap ªæø oª¾ OO ¸aÿoæ¸å¹e 
e¨o ce²e¼ oªo¼ ªo ¯ap®åpo®å ã~ñ å c¸oa 
ºc¹a¸oå¹e ¸a ¯ec¹o.
Oÿopo²¸å¹e ÿpåe¯¸º÷ e¯®oc¹¿ å c¸oa 
ÿoc¹a¿¹e ÿoª ¸acaª®º NP.
™eÿep¿ ¸a²¯å¹e ¸a ®æaåòº 0 O~.

š®aµa¸åe: oñåc¹®a ®oíeap®å o¹ ¸a®åÿå ¾ÿoæ-
¸øe¹cø a¹o¯a¹åñec®å. Pac¹op cpeªc¹a ªæø 
ºªaæe¸åø ¸a®åÿå cæåae¹cø ñepeµ oÿpeªeæe¸¸¾e 
ÿpo¯e²º¹®å pe¯e¸å c¸añaæa  ÿpåe¯¸º÷ 
e¯®oc¹¿ å  ®o¸ýe —  ÿoªªo¸ OQ. 

¥oªo²ªå¹e, ÿo®a ¸a ªåcÿæee P ¸e ÿoøå¹cø 
º®aµa¸åe o¹¸ocå¹eæ¿¸o ªaæ¿¸e¼òåx ªe¼c¹å¼ 
(ÿpå¢æåµå¹eæ¿¸o ñepeµ 7 ¯å¸º¹¾).

C¸å¯å¹e ÿoªªo¸ OQ å ÿoªªo¸ ªæø ®oíe¼¸o¼ 
¨ºóå OP å oÿopo²¸å¹e åx.
¥poeªå¹e ñåc¹®º å cºò®º ®o¸¹a®¹o OS.
šc¹a¸oå¹e ¸a ¯ec¹o ÿoªªo¸ OQ å ÿoªªo¸ ªæø 
®oíe¼¸o¼ ¨ºóå OP.
Co¹på¹e ¢p¾µ¨å c ̧ acaª®å ªæø cÿe¸åa¸åø NP 
å ¢¾¹oo¨o ÿpå¢opa.

š®aµa¸åe: ÿpo¯¾®a ®oíeap®å ¾ÿoæ¸øe¹cø 
a¹o¯a¹åñec®å.

¥poýecc ºªaæe¸åø ¸a®åÿå µa®o¸ñe¸. 
Koæ¿ýo o®pº¨ ®¸oÿ®å 4 V ÿo¨acæo. 
Koíeap®a c¸oa ¨o¹oa ® pa¢o¹e. 
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Ka® ca¯oc¹oø¹eæ¿¸o ºc¹pa¸å¹¿ ¯eæ®åe 
¸eåcÿpa¸oc¹å

Heåcÿpa¸oc¹¿ ¥påñå¸a šc¹pa¸e¸åe

He c¯o¹pø ¸a ¹o, ñ¹o 
e¯®oc¹¿ ªæø ®oíe¼¸¾x 
µepe¸ ¸aÿoæ¸e¸a 
ªo ®pae, ªåcÿæe¼ 
ÿo®aµ¾ae¹:
ZAGRUZKA 
ZJOREN.

Eóe ¸e ¢¾æa ÿpoeªe¸a 
a¹o¯a¹åñec®aø ÿoªaña 
µepe¸  ÿepe¯aæ¾a÷óå¼ 
¯exa¸åµ¯.

Ha²¯å¹e ¸a ®¸oÿ®º o¹¢opa 
®oíe 2 R.

šc¹a¸oæe¸ cæåò®o¯ ¹o¸®å¼ 
ÿo¯oæ, å pºñ®a ¾¢opa ®pe-
ÿoc¹å ®oíe ºc¹a¸oæe¸a 
 ÿoæo²e¸åe: OTSCHEN 
SLABYJ.

šc¹a¸oå¹e ¢oæee ®pºÿ¸¾¼ 
ÿo¯oæ å/åæå ¾¢epå¹e 
ºc¹a¸o®º ªæø ÿoæºñe¸åø 
¢oæee ®peÿ®o¨o ®oíe.

O¹¢op ¨opøñe¼ oª¾ 
åæå ÿapa ¸eoµ¯o²e¸.

Hacaª®a ªæø cÿe¸åa¸åø 
NP µacopåæac¿.

™óa¹eæ¿¸o ÿpo¯o¼¹e ¸acaª-
®º ªæø cÿe¸åa¸åø NP.

¥e¸¾ cæåò®o¯ ̄ aæo åæå 
o¸a cæåò®o¯ ²åª®aø.

Hacaª®a ªæø cÿe¸åa¸åø 
NP µacopåæac¿.

™óa¹eæ¿¸o ÿpo¯o¼¹e ¸acaª-
®º ªæø cÿe¸åa¸åø NP.

©pocceæ¿ NPÖ µacopåæcø 
åæå pºñ®a NP~ µacopåæac¿.

™óa¹eæ¿¸o oñåc¹å¹e ªe¹aæå 
®oíeap®å o¹ ÿpåcoxòåx 
oc¹a¹®o ¯oæo®a.

Heÿoªxoªøóee ¯oæo®o. �oµ¿¯å¹e xoæoª¸oe ¯oæo®o 
c 1,5-ÿpoýe¸¹¸o¼ 
²åp¸oc¹¿÷.

Koíe ¸e æ¿e¹cø, 
a ®aÿae¹.

šc¹a¸oæe¸ cæåò®o¯ ¹o¸®å¼ 
ÿo¯oæ.

šc¹a¸oå¹e ¢oæee ®pºÿ¸¾¼ 
ÿo¯oæ.

Koíe¼¸¾¼ ÿopoòo® cæåò-
®o¯ ¹o¸®o¨o ÿo¯oæa.

�oµ¿¯å¹e ®oíe¼¸¾¼ 
ÿopoòo® ¢oæee ®pºÿ¸o¨o 
ÿo¯oæa.

Koíe ¢eµ ¹o¸®o¨o cæoø 
ÿe¸¾.

Heÿoªxoªøóå¼ cop¹ ®oíe. �oµ¿¯å¹e ®oíe ªpº¨o¨o 
cop¹a.

Koíe¼¸¾e µep¸a ¢¾æå 
cæåò®o¯ ªa¸o o¢²ape¸¾.

�oµ¿¯å¹e ce²eÿoª²ape¸-
¸¾e µep¸a.

šc¹a¸oæe¸¸aø c¹eÿe¸¿ 
ÿo¯oæa ¸e ÿoªxoªå¹ 
® åcÿoæ¿µºe¯¾¯ ®oíe¼¸¾¯ 
µep¸a¯.

Oÿ¹å¯åµåpº¼¹e ¹o¸®oc¹¿ 
ÿo¯oæa.
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Heåcÿpa¸oc¹¿ ¥påñå¸a šc¹pa¸e¸åe

Koíe¯oæ®a ¸e ÿepe-
¯aæ¾ae¹ ®oíe¼¸¾e 
µep¸a.

³ep¸a ¸e ÿoÿaªa÷¹ 
 ®oíe¯oæ®º (cæåò®o¯ 
¯acæø¸åc¹¾e).

Cæe¨®a ÿoc¹ºñå¹e ÿo 
e¯®oc¹å c ®oíe¼¸¾¯å 
µep¸a¯å. ¥på ¸eo¢xoªå-
¯oc¹å ÿepe¼ªå¹e ¸a 
ªpº¨o¼ cop¹ ®oíe. 
Oÿopo²¸å¹e e¯®oc¹¿ ªæø 
®oíe¼¸¾x µepe¸ å 
ÿpo¹på¹e ee cºxo¼ ¹pøÿ®o¼.

¥po¨pa¯¯a ºªaæe¸åø 
¸a®åÿå ¸e 
µaÿºc®ae¹cø.

A®¹ºaæ¿¸aø µaÿpo¨pa¯-
¯åpoa¸¸aø ºc¹a¸o®a: 
FILTR DA/NOVIJ åæå 
coo¢óe¸åe ¸a ªåcÿæee: 
ZAMENITE FILTR.

¥epeÿpo¨pa¯¯åpº¼¹e 
cåc¹e¯º ¸a ºc¹a¸o®º: 
FILTR NET/STAR. 
Hå  ®oe¯ cæºñae ¸eæ¿µø 
ÿpooªå¹¿ ºªaæe¸åe 
¸a®åÿå c ºc¹a¸oæe¸¸¾¯ 
íåæ¿¹po¯.

¥epe¨pe cåc¹e¯¾. Cæe¼¹e ¨opøñº÷ oªº.

¥po¨pa¯¯a ñåc¹®å 
¸e µaÿºc®ae¹cø.

¥epe¨pe cåc¹e¯¾. Cæe¼¹e ¨opøñº÷ oªº.

Coo¢óe¸åe ¸a ªåcÿæee: 
ZAMENITE FILTR.

³a¯e¸å¹e íåæ¿¹p.

Koíe¯oæ®a pa¢o¹ae¹ 
cæåò®o¯ òº¯¸o.

� ®oíe¯oæ®e ÿoc¹opo¸¸åe 
ÿpeª¯e¹¾ (¸aÿp., ®a¯eò®å, 
®o¹op¾e ÿoÿaªa÷¹cø ªa²e 
 ®oíe ca¯¾x åµ¾c®a¸¸¾x 
cop¹o).

O¢pa¹å¹ec¿  Cæº²¢º 
cepåca.

š®aµa¸åe: ®oíe åµ ®oíe¼-
¸o¨o ÿopoò®a ¯o²¸o 
apå¹¿ å ªaæ¿òe.

Coo¢óe¸åe ¸a ªåcÿæee
zav. bl. otsutst.

C¯o¹på¹e paµªeæ 
«Cåc¹e¯¸¾e coo¢óe¸åø».

Coo¢óe¸åe ¸a ªåcÿæee
ERROR 1

Koíeap®a cæåò®o¯ 
xoæoª¸aø.

¥oªo²ªå¹e, ÿo®a o¸a ¸e 
¸a¨pee¹cø ªo ®o¯¸a¹¸o¼ 
¹e¯ÿepa¹ºp¾.

Coo¢óe¸åe ¸a ªåcÿæee
ERROR 5
åæå
ERROR 8

Heåcÿpa¸oc¹¿ ¹ex¸å-
ñec®o¨o xapa®¹epa.

C ÿo¯oó¿÷ ce¹eo¨o 
¾®æ÷ña¹eæø ¾®æ÷ñå¹e 
¢¾¹oo¼ ÿpå¢op ®a® N ̧ a 10 
ce®º¸ª.

Ecæå �a¯ ¸e ºªaæoc¿ ºc¹pa¸å¹¿ ¸eåcÿpa¸oc¹å, o¢øµa¹eæ¿¸o o¢pa¹å¹ec¿ 
 Cæº²¢º cepåca!
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³aóå¹a o¹ 
µa¯epµa¸åø

ã �o åµ¢e²a¸åe ÿope²ªe¸åø ÿpå¢opa 
 peµºæ¿¹a¹e oµªe¼c¹åø ¸a ¸e¨o ¸åµ®o¼ 
¹e¯ÿepa¹ºp¾ o pe¯ø ¹pa¸cÿop¹åpo®å 
å xpa¸e¸åø, ÿpe²ªe e¨o cæeªºe¹ 
ÿoæ¸oc¹¿÷ oÿopo²¸å¹¿.

Õæe®¹poÿpå¢op ªoæ²e¸ ¢¾¹¿ ¨o¹o ® pa¢o¹e, 
peµepºap ªæø oª¾ ªoæ²e¸ ¢¾¹¿ µaÿoæ¸e¸.
šc¹a¸oå¹e ¾co®å¼, ºµ®å¼ cocºª ÿoª 
¸acaª®o¼ ªæø cÿe¸åa¸åø NP.
Ha²¯å¹e ®¸oÿ®º = OÄ.
C¸å¯a¹¿ peµepºap ªæø oª¾ OO.
¥oªo²ªå¹e, ÿo®a ¸a ªåcÿæee ¸e ÿoøå¹cø 
å¸ªå®aýåø SALEJTE WODU.
�¾®æ÷ñå¹e eæe®¹poÿpå¢op.

šcæoåø ¨apa¸¹å¼-
¸o¨o o¢cæº²åa¸åø

¥oæºñå¹¿ åcñepÿ¾a÷óº÷ å¸íop¯aýå÷ o¢ 
ºcæoåøx ̈ apa¸¹å¼¸o¨o o¢cæº²åa¸åø �¾ ̄ o²e¹e 
 �aòe¯ ¢æå²a¼òe¯ a¹opåµoa¸¸o¯ cepåc¸o¯ 
ýe¸¹pe åæå  cepåc¸o¯ ýe¸¹pe o¹ ÿpoåµoªå¹eæø 
OOO «¡CX ¡¾¹oaø ™ex¸å®a», a ¹a®²e ¸a¼¹å 
 íåp¯e¸¸o¯ ¨apa¸¹å¼¸o¯ ¹aæo¸e, ¾ªaae¯o¯ 
ÿpå ÿpoªa²e. 

¥pao ¸a ¸ece¸åe åµ¯e¸e¸å¼ 
oc¹aæøe¯ µa co¢o¼.
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DE Deutschland, Germany    
BSH Hausgeräte Service GmbH 
Zentralwerkstatt  
Kleine Hausgeräte 
Trautskirchener Straße 6 – 8 
90431 Nürnberg  
Online Auftragsstatus, Pickup 
Service für Kaffeevollautomaten  
und viele weitere Infos unter: 
www.bosch-hausgeraete.de 
Reparaturservice*  
(Mo-Fr: 8.00-18.00 h erreichbar): 
Tel.: 01801 33 53 03  
mailto:cp-servicecenter@ 
bshg.com 
Ersatzteilbestellung*  
(365 Tage rund um die Uhr 
erreichbar):  
Tel.: 01801 33 53 04 
Fax: 01801 33 53 08 
mailto:spareparts@bshg.com 
*) 3,9 Ct./Min. aus dem Festnetz 
der T-Com, Mobil ggfs. 
abweichend 
AE United Arab Emirates,  

 الإمارات العربيّة المتّحدة
BSH Home Appliances FZE 
Round About 13, 
Plot Nr MO-0532A 
17312 Jebel Ali Free Zone – Dubai
Tel.: 04 881 4401 
Fax: 04 881 4805 
www.bosch-household.ae 
AT Österreich, Austria 
BSH Hausgeräte  
Gesellschaft mbH 
Werkskundendienst  
für Hausgeräte 
Quellenstrasse 2 
1100 Wien 
Tel.: 0810 240 260  
innerhalb Österreichs  
zum Regionaltarif 
Tel.: 0810 700 400  
Hotline für Espresso-Geräte  
zum Regionaltarif 
Fax: 01 605 75 51212 
mailto:hausgeraete.ad@bshg.com 
www.bosch-hausgeraete.at 
AU Australia 
BSH Home Appliances Pty. Ltd. 
7-9 Arco Lane 
HEATHERTON, Victoria 3202 
Tel.: 1300 368 339  
Fax: 1300 306 818  
 valid only in AUS 
mailto:bshau-as@bshg.com 

BA Bosnia-Herzegovina 
Bosna i Hercegovina,  

"HIGH" d.o.o. 
Odobašina 57 
71000 Sarajewo 
Info-Line: 061 100 905 
Fax: 033 213 513 
mailto:delicnanda@hotmail.com 
BE Belgique, België, Belgium
BSH Home Appliances S.A. 
Avenue du Laerbeek 74 
Laarbeeklaan 74 
1090 Bruxelles – Brussel 
Tel.: 070 222 141 
Fax: 024 757 291 
mailto:bru-repairs@bshg.com 
www.electro.bosch.be 
BG Bulgaria 
EXPO2000-service 
Ks. Ljulin, bl.549/B - patrer 
1359 Sofia 
Tel.: 02 826 0148 
Fax: 02 925 0991 
mailto:service@expo2000.bg 
BH Bahrain,  رينѧѧѧѧѧѧѧبح 
Khalaifat Est. 
P.O.BOX 5111 
Manama 
Tel.: 1759 2233 
Fax: 1759 3340 
mailto:info@khalaifat.com 
BR Brasil, Brazil 
BSH Continental 
Electrodomésticos Ltda. 
Serviços Autorizados de Fábrica
Eletrodomésticos 
Rua Barão Geraldo Rezende, 250 
Jd. Guanabara  
13020-440 Campinas/SP 
Tel.: 0800 704 5446  
Fax: 0193 737 7769 
mailto:HOR-CRM@bshg.com 
www.boscheletrodomesticos. 
com.br 
CH Schweiz, Suisse,  

Svizzera, Switzerland 
BSH Hausgeräte AG 
Werkskundendienst  
für Hausgeräte 
Fahrweidstrasse 80 
8954 Geroldswil 
www.bosch-hausgeraete.ch 
mailto:ch-info.hausgeraete@ 
bshg.com 
Service Tel.: 0848 840 040 
Service Fax: 0848 840 041 
mailto:ch-reparatur@bshg.com 
Ersatzteile Tel.: 0848 880 080 
Ersatzteile Fax: 0848 880 081 
mailto:ch-ersatzteil@bshg.com 

CY Cyprus, Κύπρος 
BSH Ikiakes Syskeves-Service 
39, Arh. Makaariou III Str 
2407 Egomi/Nikosia (Lefkosia) 
Tel.: 022 819 550 
Fax: 022 658 128 
mailto:bsh.service.cyprus@ 
cytanet.com.cy 
CZ Česká Republika,   

Czech Republic 
BSH domácí spotřebiče s.r.o. 
Firemní servis  domácích 
spotřebičů 
Pekařská 10b 
150 00  Praha 5 
Tel.: 0251 095 546 
Fax: 0251 095 549 
www.bosch-spotrebice.cz 
DK Danmark, Denmark 
Bosch Hvidevareservice 
BSH Hvidevarer A/S 
Telegrafvej 4  
2750 Ballerup 
Tel.: 44 89 89 85 
Fax: 44 89 89 86 
mailto:BSH-Service.dk@ 
BSHG.com 
www.bosch-hvidevarer.com 
EE Eesti, Estonia 
SIMSON OÜ 
RAUA 55 
10152 Tallinn 
Tel.: 0627 8730 
Fax: 0627 8733 
mailto:teenindus@simson.ee 
ES España, Spain 
En caso de avería llámenos  
al numero abajo indicado,  
le recogemos el aparato en  
su domicicilio. También puede 
comprar los accesorios y 
productos de mantenimiento  
de su cafetera. 
Tel.: 902 28 88 38 
BSH Electrodomésticos  
España S. A. 
Servicio BSH al Cliente 
Polígono Malpica, Calle D, 
Parcela 96 A 
50016 Zaragoza 
Tel.: 902 245 255 
mailto:CAU-Bosch@bshg.com 
www.bosch-ed.com 
FI Suomi, Finland 
BSH Kodinkoneet Oy 
Sinimäentie 8 D, PL 66 
02631 Espoo 
Tel.: 020 7510700 
Fax: 020 7510790 
mailto:bosch.kodinkonehuolto@ 
bshg.com 
www.bosch-kodinkoneet.com 

Kundendienst-Zentren • Central-Service-Depots • Service Après-Vente • Servizio Assistenza •  
Centrale Servicestation • Asistencia técnica • Servicevaerkter • Apparatservice • Huolto 
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FR France 
BSH Electroménager S.A.S. 
SAV Constructeur 
50 Rue Ardoin – BP 47 
93401 Saint-Ouen cedex 
Service Dépannage à Domicile:  
0 825 398 010 (0,15 € TTC/mn) 
Service Consommateurs:  
0 892 698 010 (0,34 € TTC/mn) 
Service Pièces Détachées  
et Accessoires:  
0 892 698 009 (0,34 € TTC/mn) 
www.bosch-electromenager.com 
GB Great Britain 
BSH Home Appliances Ltd. 
BSH Appliance Care,  
Service Division 
Grand Union House 
Old Wolverton Road 
Wolverton   
Milton Keynes MK12 5ZR  
www.bshappliancecare.co.uk/ 
bosch 
Service Requests (nationwide) 
Tel.: 0844 8928979 
mailto:mks-servicerequest@ 
bshg.com 
Spares and Accessories  
Tel.: 0844 8928921 
mailto:mks-spares@bshg.com 
Product Advice 
Tel.: 0844 8928925 
mailto:mks-productadvice@ 
bshg.com 
Head office 
Tel.: 0844 8928922 
Fax: 01908 328670 
GR Greece, Ελλάς 
BSH Ikiakes Siskeves A. B. E. 
Kentriko Ipokatastima Service 
17 km E.O. Athinon-Lamias & 
Potamou 20 
145 64 Kifisia  
Griechenland – Athen 
Tel.: 2104 277 701  
Fax: 2104 277 669 
Nord-Griechenland – Thessaloniki
Tel.: 2310 479 298  
Fax: 2310 475 574 
Sued-Griechenland – 
Heraklion/Kreta 
Tel.: 2810 325 403  
Fax: 2810 324 585 
Zentral-Griechenland – Patras 
Tel.: 2610 330 478  
Fax: 2610 331 832 
mailto:cs_gr_helpdesk@bshg.com 
www.bosch-home.gr 

HK Hong Kong, 香港 
BSH Home Appliances Limited 
Unit 1 & 2, 3th Floor 
North Block, Skyway House 
3 Sham Mong Road 
Tai Kok Tsui, Kowloon 
Hongkong 
Tel.: 2565 6151 
Fax: 2565 6252 
mailto:bshhkg.service@bshg.com
HR Hrvatska, Croatia 
Andabaka d.o.o. 
Gunduliceva 10 
21000 Split 
Info-Line: 021 481 403 
Info-Fax: 021 481 402 
mailto:servis@andabaka.hr 
HU Magyarország, Hungary 
BSH Háztartási Készülék 
Kereskedelmi Kft. 
Háztartási gépek márkaszervize 
Királyhágó tér 8-9. 
1126 Budapest 
Hibabejelentés  
Tel.: 01 489 5461   
Fax: 01 201 8786 
mailto:hibabejelentes@bsh.hu 
Alkatrészrendelés  
Tel.: 01 489 5463   
Fax: 01 201 8786 
mailto:alkatreszrendeles@bsh.hu 
www.bosch-haztartasi-gepek.hu 
IE Republic of Ireland 
BSH Home Appliances Ltd. 
BSH Appliance Care,  
Service Division 
Unit F4, Ballymount Drive 
Ballymount Industrial Estate 
Walkinstown 
Dublin 12 
www.bshappliancecare.ie/Bosch 
Service Requests, Spares and 
Accessories 
Tel.: 01450 2655 
Fax: 01450 2520  
IL Israel, ישראל 
C/S/B Home Appliance Ltd.  
Uliel Building 
2, Hamelacha St. 
Industrial Park North 
71293  Lod 
Tel.: 08 9777 222 
Fax: 08 9777 245 
mailto:csb-serv@zahav.net.il 
IS Iceland 
Smith & Norland hf. 
Noatuni 4 
105 Reykjavik 
Tel.: 0520 3000 
Fax: 0520 3011 
www.sminor.is 

IT Italia, Italy 
BSH Elettrodomestici S.p.A. 
Via. M. Nizzoli 1 
20147 Milano (MI) 
Numero verde 800 829120 
mailto:mil-assistenza@bshg.com 
www.bosch-elettrodomestici.it 
KZ Kazakhstan, Қазақстан 
Kombitechnocenter 
Seyfulina No:422 
480096 Almaty 
Tel.: 272 793 333 
Fax: 272 798 383 
mailto:cts_pavel@bk.ru 
LB Lebanon, انѧѧѧѧѧѧѧѧѧلبن 
Teheni, Hana & Co. 
Boulevard Dora 4043 Beyrouth  
P.O. Box 90449 
Jdeideh  1202 2040 
Tel.: 01 255 211 
Fax: 01 257 359 
mailto:Info@Teheni-Hana.com 
LT Lietuva, Lithuania 
Senuku Prekybos Centras UAB. 
Jonavos g. 62 
44192 Kaunas 
Tel.: 0372 12146 
Fax: 0372 12165 
www.senukai.lt 
UAB "AG Service" 
R.Kalantos g. 32,  
52494 Kaunas  
Tel.: 037 301032 
Free call line 8800 77577 
Fax: 037 331363 
mailto:servisas@agservice.lt 
www.agservice.lt 
LU Luxembourg 
BSH électroménagers S.  A. 
13-15,Zl Breedeweues 
1259 Senningerberg 
Tel.: 26349 300 
Fax: 26349 315 
mailto:lux-info.electromenagers@ 
bshg.com  
www.bsh.lu 
LV Latvija, Latvia 
Sia Olimpeks Elektroniks Ltd. 
Bullu street 70c 
1067 Riga  
Tel.: 07 42 41 37 
mailto:bt@olimpeks.lv 
SIA Baltijas servisa centrs 
Brivibas gatve 201 
1039 Riga  
Tel.: 670 705 20 
Fax: 670 705 24 
mailto:domoservice@elkor.lv  
www.servisacentrs.lv 
SIA "ELEKTRONIKA-SERVISS"  
Tadaiku str. 4 
1004 Riga 
Tel.: 067 71 70 60 
mailto:serviss@elektronika.lv 
www.elektronika.lv 
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 ME Crna Gora, Montenegro 
Elektronika komerc 
Ulica Slobode 17 
84000 Bijelo polje 
Tel./Fax: 084 432 575 
mailto:elektronikabsh@cg.yu 
MK Macedonia, Makeдoния 
Vudelgo 
Pero Nakov b.b. 
1000 Skopje 
Tel.: 02 2580 064 
Tel.: 02 2551 099 
mailto:goran@vudelgo.com.mk 
MT Malta 
Oxford House Ltd. 
Notabile Road 
Mriehel BKR 14 
Tel.: 021 442 334 
Fax: 021 488 656 
www.oxfordhouse.com.mt 
NL Nederlande, Netherlands 
BSH Huishoudapparaten B.V. 
Keienbergweg 97 
1101 GG Amsterdam Zuidoost 
Storingsmelding: 
Tel.: 020 430 3 430 
Fax: 020 430 3 445 
Onderdelenverkoop: 
Tel.: 020 430 3 435 
Fax: 020 430 3 400 
mailto:infoteam.nl@bshg.com 
www.boschservicedienst.nl 
NO Norge, Norway 
BSH Husholdningsapparater A/S
Grensesvingen 9 
0661 Oslo 
Tel.: 22 66 06 00 
Fax: 22 66 05 50 
5052 Bergen 
Tel.: 55 59 68 80 
Fax: 55 59 68 90 
7037 Trondheim 
Tel.: 73 95 23 30 
Fax: 73 95 23 40 
mailto:service-deler@bshg.com 
www.bosch-hvitevarer.com 
NZ New Zealand 
BSH Home Appliances Ltd. 
New Zealand Branch 
Unit F 2, 4 Orbit Drive 
Mairangi Bay, Auckland 1310 
Tel.: 09 477 0492 
Fax: 09 477 2647 
www.bosch.co.nz 
PL Polska, Poland 
BSH Sprzęt Gospodarstwa 
Domowego Sp. z o.o. 
Al. Jerozolimskie 183 
02-222 Warszawa 
Centrala Serwisu  
Tel.: 0801 191 534 
Fax: 022 57 27 709 
mailto:Serwis.Fabryczny@ 
bshg.com 
www.bosch-agd.pl 

PT Portugal 
BSHP Electrodomésticos, Lda. 
Rua Alto do Montijo, nº 15 
2790-012 Carnaxide 
Tel.: 707 500 545 
Fax: 21 4250 701 
mailto:careline.portugal@ 
bshg.com 
www.electrodomesticos.bosch.pt
RO România, Romania 
BSH Electrocasnice srl. 
Sos. Bucuresti-Ploiesti,  
nr.17-21, sect.1 
13682 Bucuresti 
Tel.: 0801 000 110  
Fax: 021 203 9731  
mailto:service.romania@ 
bshg.com 
RU Russia, Россия  
OOO "БСХ Бытовая техника" 
Сервис от производителя  
Малая Калужская 19  
119071 Москва 
тел.: 495 737 2961 
факс: 495 737 2982 
mailto:mok-kdhl@bshg.com 
www.bsh-service.ru 
SE Sverige, Sweden 
BSH Hushållsapparater AB 
Röntgenvägen 1 
Solna 
Tel.: 0771 11 22 77 
Fax: 0771 11 22 88 
41104 Göteborg 
Tel.: 0771 11 22 77 
Fax: 0771 11 22 88 
21376 Malmö 
Tel.: 0771 11 22 77 
Fax: 0771 11 22 88 
mailto:service.stockholm@ 
bshg.com 
www.bosch-hushall.com 
SG Singapore, 新加坡 
BSH Home Appliances  
(SEA) Pte. Ltd. 
38C-38D Jalan Pemimpin 
577180 Singapore 
Tel.: 6350 5000 
Fax: 6350 5050 
mailto:bshsgp.service@bshg.com
SI Slovenija, Slovenia 
BSH Hišni aparati d.o.o. 
Litostrojska 48 
1000 Ljubljana 
Tel.: 01 583 08 87 
Fax: 01 583 08 89 
mailto:informacije.servis@ 
bshg.com 
www.bosch-hisniaparati.si 

SK Slovensko, Slovakia 
Technoservis Bratislava 
Trhová 38 
84108 Bratislava – Doubravka 
Tel./Fax: 02 6446 3643 
www.bosch-spotrebice.sk 
TR Türkiye, Turkey 
BSH Ev Aletleri Sanayi  
ve Ticaret A. S. 
Cakmak Mahallesi,  
Balkan Caddesi No:51 
34770 Ümraniye, Istanbul 
Tel.: 0 216 444 6333 
Fax: 0 216 528 9188 
mailto:careline.turkey@bshg.com 
www.bosch-home.com  
TW Taiwan, 台湾 
Achelis Taiwan Co. Ltd.  
4th Floor, No.112 
Chung Hsiao E. Road, Sec. 1 
Taipei 
Tel.: 02 5556 2556 
Fax: 02 5556 1235 
www.boschappliance.com.tw 
UA Ukraine, Украина 
Київ 
ТОВ "Дойчелектросервіс" 
тел.: 044 248 71 54, 55 
СП "Аматі-Сервіс" 
тел.: 044 568 51 50 
ТОВ «Техноофіс» 
тел.: 044 274 96 72, 74, 76 
ТОВ "Побуттехсервіс" 
тел.: 044 462 50 05 
www.bosch-pt.com.ua 
XK Kosovo 
NTP GAMA 
Rruga Mag Prishtine-Ferizaj 
70000 Ferizaj 
Tel.: 038 502 448  
Fax: 029 021 434 
mailto:gama_mb@yahoo.com 
XS Srbija, Serbia 
SZR "SPECIJALELEKTRO" 
Bulevar Milutina Milankovića 34. 
11070 Novi Beograd 
Tel.: 011 2147 110 
Fax: 011 2139 689 
mailto:spec.el@eunet.yu 
ZA South Africa 
BSH Home Appliances (Pty) Ltd.  
15 th Rd., Randjespark 
Private Bag X36, Randjespark 
1685 Midrand – Johannesburg 
Tel.: 086 002 6724  
Fax: 011 265 7852 
mailto:service@bsh.co.za 
www.boschappliances.co.za  
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Garantiebedingungen 

Gültig in der Bundesrepublik Deutschland 

Die nachstehenden Bedingungen, die Voraussetzungen  

und Umfang unserer Garantieleistung umschreiben, lassen  

die Gewährleistungsverpflichtungen des Verkäufers aus  

dem Kaufvertrag mit dem Endabnehmer unberührt. 

Für dieses Gerät leisten wir Garantie gemäß nach- 

stehenden Bedingungen: 

1. Wir beheben unentgeltlich nach Maßgabe der folgenden Bedingungen (Nr. 2 – 6) Mängel am Gerät, die 

nachweislich auf einem Material- und/oder Herstellungsfehler beruhen wenn sie uns unverzüglich nach  

Feststellung und innerhalb von 24 Monaten – bei gewerblichem Gebrauch oder gleichzusetzender  

Beanspruchung innerhalb von 12 Monaten – nach Lieferung an den Erstendabnehmer gemeldet werden.  

Zeigt sich der Mangel innerhalb von 6 Monaten ab Lieferung, wird vermutet, dass es sich um einen  

Material- oder Herstellungsfehler handelt. 

2. Die Garantie erstreckt sich nicht auf leicht zerbrechliche Teile wie z.B. Glas oder Kunststoff bzw.  

Glühlampen. 

Eine Garantiepflicht wird nicht ausgelöst durch geringfügige Abweichungen von der Soll-Beschaffenheit, die  

für Wert und Gebrauchstauglichkeit des Gerätes unerheblich sind, oder durch Schäden aus chemischen  

und elektrochemischen Einwirkungen von Wasser, sowie allgemein aus anomalen Umweltbedingungen  

oder sachfremden Betriebsbedingungen oder das Gerät sonst mit ungeeigneten Stoffen in Berührung  

gekommen ist. Ebenso kann keine Garantie übernommen werden, wenn die Mängel am Gerät auf  

Transportschäden, die nicht von uns zu vertreten sind, nicht fachgerechte Installation und Montage,  

Fehlgebrauch, mangelnde Pflege oder Nichtbeachtung von Bedienungs- oder Montagehinweisen  

zurückzuführen sind. 

Der Garantieanspruch erlischt, wenn Reparaturen oder Eingriffe von Personen vorgenommen werden,  

die hierzu von uns nicht ermächtigt sind, oder wenn unsere Geräte mit Ersatzteilen, Ergänzungs- oder  

Zubehörteilen versehen werden, die keine Originalteile sind und dadurch ein Defekt verursacht wurde. 

3. Die Garantieleistung erfolgt in der Weise, dass mangelhafte Teile nach unserer Wahl unentgeltlich  

instandgesetzt oder durch einwandfreie Teile ersetzt werden. 

Geräte, die zumutbar (z.B. im PKW) transportiert werden können und für die unter Bezugnahme auf diese  

Garantie eine Garantieleistung beansprucht wird, sind unserer nächstgelegenen Kundendienststelle oder  

unserem Vertragskundendienst zu übergeben oder einzusenden. Instandsetzungen am Aufstellungsort  

können nur für stationär betriebene (feststehende) Geräte verlangt werden. 

Es ist jeweils der Kaufbeleg mit Kauf- und/oder Lieferdatum vorzulegen. Ersetzte Teile gehen in unser  

Eigentum über. 

4. Sofern die Nachbesserung von uns abgelehnt wird oder fehlschlägt, wird innerhalb der oben  

genannten Garantiezeit auf Wunsch des Endabnehmers kostenfrei gleichwertiger Ersatz geliefert. 

Im Falle einer Ersatzlieferung behalten wir uns die Geltendmachung einer angemessenen  

Nutzungsanrechnung für die bisherige Nutzungszeit vor. 

5. Garantieleistungen bewirken weder eine Verlängerung der Garantiefrist, noch setzen sie eine neue  

Garantiefrist in Lauf. Die Garantiefrist für eingebaute Ersatzteile endet mit der Garantiefrist für das ganze  

Gerät. 

6. Weitergehende oder andere Ansprüche, insbesondere solche auf Ersatz außerhalb des Gerätes entstandener 

Schäden sind – soweit eine Haftung nicht zwingend gesetzlich angeordnet ist – ausgeschlossen. 

Diese Garantiebedingungen gelten für Deutschland.  

Für im Ausland gekaufte Geräte gelten die von unserer jeweils zuständigen Landesvertretung herausgegebenen 
Garantiebedingungen. Diese können Sie über Ihren Fachhändler, bei dem Sie das Gerät gekauft haben, oder direkt 
bei unserer Landesvertretung anfordern. 

 

Beachten Sie unser weiteres Kundendienst-Angebot: 

Auch nach Ablauf der Garantie stehen Ihnen unser Werkskundendienst und unsere Servicepartner  

zur Verfügung. 

 

Robert Bosch Hausgeräte GmbH 

Carl-Wery-Str. 34 / 81739 München // Germany 

 

Für Produktinformationen sowie Anwendungs-  

und Bedienungsfragen aus Deutschland: 

Bosch-Infoteam 
(Mo-Fr: 8.00-18.00 Uhr erreichbar) 

Tel.: 01805 267242* oder unter 
bosch-infoteam@bshg.com   
*) 0,14 EUR/Min. aus dem Festnetz der T-Com; 

Mobilfunktarife können abweichen. 

VMMMNVQQTQLMUKOMMV
êìI=ÉäI=ÄÖI=ÜìI=éäI=~ê
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